
Irta 8 Dr. Dési Géza orsz. képviseld
Vájjon áll-e még a nagyváradi orthodox

templom, a régi, -ott kiron, á város vége tá-
ján, a Kolozsvár felé vezetõ - utóit; az õsi
gettóban, zsidó szegényeik, szegény zsidók
negyedében, a zsidóikórház szomszédságá-
ban?

Abban a templomiban állott az én anyai
nagyapám, Friedlánder Mózes (z. c. 1.)
„stánderé", már Õ is, az õ apja is örö-
költe s a stander elõtt állottam én mint
picinyke gyermek, bánatosarcu, kömny-
fátyolozta szemû, zokogó, jajgató vének
közölt , elõttem a frigyszekrény, mögöttem
az almemor. Ott tanirtott három-négy esz-
tendõs koromban a betûvetésre, az alef-
bészre és az ábécére s mesélt meséket,
igaz meséket, könnyes, véres történeteket,
üldözésrõl, vértanuságról, kivál'aszitottság-
ról , életrõl, halálról, csodákról, tûzön,
vizem, napsüítéstben, éjszakában, jóban,
rosszban, rendíthetetlen hûségrõl, a Hit
sziklaszilárd hitérõl s a törhetetlen bizo-
dalomról , as Egyben, az Egyért, aki
örökkévaló és akinek a neve Egy. 0*1
állottam a stander elõtt s nem fáradtam
el, a szent talajon megerõsödött a lábain,
mint a fiatal facsemete gyökérzete az
anyaföldböh. Idõk menteik, idõk jöttek ,
azóta soTs. minden megváltozott, de azt,
amit akkor ott tamul-tani, sohasem felej-
tem el, amit magamba szívtam, bennem
maradt. És hos*y állok s ahogyan állok s
bogy állva maradtam a f rigyszekréhy és az
almemor között, annak köszönhetem,
bogy akkor régén ótt állottam a stander
elótl

Apák, testvéreim, szeretettel és együtt-
érzéssel szólok hozzátok, állítsátok gyer-
mekeiteket a stánderetek mellé, magatok
elé. Ott zsongják õket körül az évezredek
melódiái, a fájdalmak elcsukló, jaj szavai,
badd já rja át a lelküket a múltnak emlé-
kezése, a jelennek vergõdése s minden
sors változatban a jövõ reménysége. Ha
o{t .fognak állni, akkor ott maradnak,
mindig a t ieitek lesznek s nem tagadják
meg apjukat és anyjukat és örökölt hitü-
ket Akkor a ti csemetéitek „késõ vénsé-
gukben is virágozni fognak", az a stander
mindig, meilettük f oL áttni . s õk sohasem
fognak a stander mellõl megszökni, sem
gyávaságból, sem hiúságból, sem számí-
tásból, mert tartja és fogja õket a múlt,

elevenen fog benmük élni áz emlékezés s
ezt a szent/ köteléket nem szakitlia'tja el
semmi. sem.. Hûségesek lesznek, jók, iga-
zak és megbízhatók , s-závukban és szivük-
ben derék emberek, megértõk, átérzõk, ál-
dozatosak ós önfeláldozók , hitüknek, ha-
zájuknak , embertársaiknak, családjuknak *a közinek becsületes mumtkásai, harcosai
és ha kell, hõsei. ;

Tisobeov gyásznapja közeledik, emlé-
kezem régiekrõl. ..

„Écho jo svó bodod . . . " „Miiként ül
magányosan, elhagyatottan a Város, .. .S
az országoknak Fejedelme lõn adófizetõ-
jükiké, sir a Város, szolgák uralkodnak
rajtunk s nincsen, aki segítsen, leesett a
mi fejünk koronája."

Várad , Nagyvárad s. te régi, kis „nagy-
templom"., csak most érteni meg igazán
és egészen Tisobeov gyászát. Mint kis
gyermek eltûnõd tem azon , miért ez a mér-
hetetlen fájdalom és szomorúság, miért
ülnek a földön és igy olvassák ós zokog-
ják el Jeremiás siralmait. A gyertyákat
m agukhoz vették a földre, mintha halott
mellé állitanáik, s a jámborok ott ültek
egész éjszakán át , virradatig, ekkorára ki-
égtek õs elfogyt ak a gyertyák s nem vilá-
gított egyéb, mint a „nér tomid" , az Örök
fény lángocskája, meg a hajnalnak az
ablakokon át beszüremlõ derengõ vilá-
gossága. A földre bojtorján t ós csalánt
szórtak el, hadd sebezzen, hadd égessen,
marjon és fájjon , a gyász , keserûségében t l .
amikor annyi mindent siratunk. A gyász
a muKért , a rabságba hurcoítaikéct, a ha-
lottaikért, az elveszett ekért , a régi dicsõ-
ségért, a jelen szolgaságáért, a leigázásért ,
a megcsufoltatásért, a inegalásásérl , " a
Templomért. .. . . ..

Várad , N agyvárad , ahol elõdeim éltek,
halták , ahol születtem s ahová köt min- '
den, ami- szent és drága, gyermekkorom ,
ifjúságom, álmaim, szárny bontogatásom,
ahol tiszta házban, tiszt akezü ós tíszta-
telkü, isten-hívõ, munkás, derék, bölcs,
szeretõ szülõk oltottak belém hitet, be-
csületet, hazafiságot s te, õsi templom,
ahol imádkozni tanultam, Tisobeov nap-
ján, a földre roskadva gyászollak, siratok,
mindenkií és . mindent. A lelkembe mar-
kolnak Jeremiás siralmai, visszhangra kél
bennem s az éter hullá main odarezefc fe-
létek, édes szülõföldem, drága szüleim,

tanítóim, barátaim, sorstársaim, templom,
iskola, bölcsõk, sírok , utcák, háza k;
Sebes Körös folyó, hegyek, mezõk, rétek;
dalok, ábrándok, emlékezések.

Amikor felgyújtó l-ták és lerombolták á
Templomot, a papok felnyújtották a
Templom kulcsát az Ég felé , s ime, egy
kéz lenyúlt a kulcsért, átvette s azóta is
olt van a Magasságokban, nem került a
bitorlók kezébe. Lerombolni leheteti a
szent falakat, az áldozás arany és ezüst
edényeit és a drágaköveket elrabolhatták ,
ezek emberi építmények és emberi készít-
mények voltaik. Ámde, ami lélek , ami
szentség, ami hit , az az örökkévaló ihlete
és akarata , az örökélet û, nem ember adta
és ember el nem veheti. Az örökélet ajta-
j át egyedül õ nyílhatja ós zárhatja , az
övé a kulcs, Nála van . A Világok Ura
szaibja meg a rombolásnak és az épít és-
nek idejét, ö rendeli a nappatt és az éj-
szaikát, az életet és a halált s ö „feltá-
masztja a halottakat" , „felegyenesíti a
görnyedõket", „összegyûjt i a számûzötte-
ket" és „meggyógyítja a betegekel".

Várad , Nagyvár ad és mihden magyar
városok templomai, leromboltak és kira-
boltak s a magyar Tisobeov gyásza az
esztendõk minden napján marcangolja
szivünket, s leikünkbõl szünetlenül elõ-
t örnek Jeremiás siralmai. „Ezért szomorú
a mi szivünk, ezért homályosodtak el a
mi szemeimfle." „A Sión hegyéért , mivel
elp.usz.utt, rókák tanyája lett." „Láttad,
Uram, az ón nyomorúságomat, Ítéljed
meg az én ügyemet." „Láttad az õ bosszu-
álláeuka<t és az ellenem táplált minden
gûfndolatukat." „Fizess meg nekik , Uram,
az õ kezük munkája szerint .

Ültünk a földön, gyászban, csalánok és
bojtorjánok között , pislákol a gyertyánk ,
magyar zsidók gyertyája , hosszú az éj-
szaka, sokáig késik a hajnal virradata.
„Miért fe lejtkezel el rólunk, etlhagysz-e
minket hosszú idõre?!"

Gyászos, sötét az éjszaka , de ha min-
den fény kialszik , akkor is ég és világit a
„Nér tomid *4 lángocskája, kicsinyke tüz ,
de örökké világit, nem alszik ki sohasem,
mert az ö lángja, az örökkévaló világos-
sága.

Várad , Nagyvárad temploma, a Kolozs *
vár felé vezetõ u tón s ti Városok és
Templomok, mind, akik gyászoltok, m>*
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E*etettíii Bertalan
emféke

^ _wdai izr. hitközség képviselõtestülete
f. hó 9-én gyászközgyülést tartott néhai dr.
Edelstein Bertalan fõrabbi emlékére. Dr.
Kriszhaber Adolf hitközségi elnök szép be*
széõdel nyitotta meg a közgyûlést. Ezután
dr. Heller Bernárt szemináriu_ni tanár, az el-
hunyt kebelbarátja tartotta az emlékbeszé-
det. Ez a beszéd tartalmánál, felépítésénél
fogva gyarapítja a retorikai remekmûvek
sorozatát. Méltatta az elhunytat mint em-
bert, mint tanítót, mint papot, mint bará-
tot. Ezek a, fejezetek mindegyik gy-egy pil-
lére annak az obeliszknek. melyet minden
híve, a közszeretetben és közbecsülésben
álló papjának szivében emeL

Ezek irtán a közgyûlés egyhangúlag elfor
gadtá az elöljáróság utasítására Tamzk
Jakab jegyzõ által felolvasott indítványt,
mely szerint : 1, a hitközség az eömn ytnaít'
méltó síremléket állit ; 2, nevét összes ima-
házaiban, mint kövtendÕ plédát , a. Maskir
istentiszteletek alkalmával örök idõkre a
szószékrõl hirdetteti; 3. felkéri a temetõt
kezelõ Chevra Kadisát, hogy a halál évfor-
dulója napjain Minjan látogassa sirját; L
mûködési helyén, — az újlaki templom fa-
lába illesztendõ márványtáblán örökíti meg
a nevét; 5. áz általa irt tudományos és egyéb
irodalmi értékû cikkeket és munkákat a le-
hetõség szerint összegyûjti és könyvalakban
kiadja és 6. megszerzi az, elhunyt könyvtá-
rának megszerezhetõ részét a hitközség
könyvtára részére és az egész hitközségi
könyvtárt az é nevérõl nevezi él.

Ezen határozatok elfogadása után elnök
bejelenti, hogy tudomására adták , miszerint
a_ újlaki hivõk dr. Edelstein Bertalan emlé-
kére diszes porauchest és asztalterifõt ké-
szíttetnek, a Chevra Kadisa pedig mûvészi
kivitelû, emlékmécsest készíttet „emlékére.

^
A közgyûlés befejezése után az egész kö-

zönség a templomba vonult* ahol dr. K íM
Arnold vezetõ-fõrabbi közismert eíökveneiá-
jával méltatta dr. Edelstein- U mint kartá r-
sat és harcos papot, aki hitéért és testvé-
reiért mindenkor, a legbátrabbau sikra szállt .
Pinchasz bibliai fõpappal hasonlította össze,

Sirota Sándor fõkántor a templomi ének-
kar közremûködésével mûvészi módon adta
elõ a „Ha Te Isten" kezdetû magyar gyász-
dalt a „Siviszi" kezdetû, zsoltárt és végül
a sziveket mozgató és könnyeket fakasztó
virtuozitással az »,E1 mólé rachamirn" ha-
lotti éneket. ,

Áz ünnepély magasztosságát, — melyne*
egész megrendezése a kegyeletnek megfele-
lõen mintaszerû volt, — emelte a testvér-
hitközségek részvéte. Képviselve vol t J?
Orsz. Rabbiszeminárium, az ÕRE, a Fesi.
Izr.; Hitközség és Chevra Kadisa, az obuoa
hiftözség és Chevra Kadisa, a .kõbányai
hj f̂ zség és Chevra Kadisa, az ujpes li h»
község és Chevra Kadisa és a legtöbb *or
nfékbeli hitközség. ;. . . . _^,--r-̂ -̂ ;. - !

Mindenki ' tssA a le^atfyobb megelé-
ge déssel és kéizanettet lehet elte&e a
belügyminiáföriíek azzáft a legtóbbi
(rendelkezésével szemben, hogy a* jiLm_.efi
szocialista párt mûködését ide0etf ésert '
.betiltotta és kötelezte, hogy különbözõ
néven fennálló harci szervezeteit szün-
tesse be. Kétségtelen, hogy ilyen illegális
katonai ' alakulatok egy ország, belsõ bé-
kéjét feldúlhatják és az országot a for-
radalom karjaiba kergethetik. A magyar
zsidóságnak igen sok oka van, hogy
hálával fogadj a az erélyes miniszteri in-
tézkedést, mert hiszen ezeknek a harci
szerveknek a lendülete és akciói elsõsor-
ban a magyar zsidóság ellen irányultak
és a vidéki zsidóság körében már eddig
is sok nyugtalanságot keltettek.

Legyen szabad azonban arra kérnûrtk
a belü|^miniszfer uwtf. hoLy ne áUj én
meg .félúton, mert nemcsak katonai esz-
közökkel, hanem szellemi eszk^arökkel is
lehet forradalmat elõkészíteni, lehet az
ország békéjét feldúlni. Ezek a szerveze-
tek sajtó utján ugyanannyi kárt okoz-
nak, mint a különbözõ gárdák megszer-
vezésével.. A féktel en és telje sen szabad-
jára engedett zsidóellenes izgatás való-
sággal orgiáit öli a nemzeti szocialista
párt különbözõu nyomtatványaiban. Az
ige itt is megelõzi a cselekedetet és csak
féleredményt ér el a legszigorúbb erély
is, mely figy elmen kivül bagyja azt a lé-
tekmérgezõ izgatástf mely különbözõ
szélsõjobboldali orgánumokban a vidék
legkülönbözõbb pontjain folyik.

A üenigj/mimszícr
a nemzeti szodalislák ellen

Megkezdõdtek
a magyar zsidó parlament
követválasztási mozgalmai

Mint ismeretes, az õsszel összeül a]
kormányzó által összehívott magyar zsidó
(parlament, melynek 200 képviselõ tagja
lesz. A 200 képviselõt titkos szavazással
választják meg a zsidó hitközségek, il-
letve egyházkerületek. A képviselõválasz-
tási mozgalmak már is megkezdõdték.
tA pestmegyei VI. községkérület az el-
múlt vasárnap elõl járósági ülést tartott
VStern Samu udvari tanácsos elnöklete
alatt. Ezen Endrei Henrik dr. kerületi al-
elnök referátuma alapján , Székely Fe-

t rene udvari tanácsos, dr. Hevesi Simon
vezetõfõrabbi , dr: Kriszhaber Adolf elnök ,
úT. Orova Zsigmond elnök, dr. Sza&ofcsi
Lajos fõszerkesztõ és mások felszólalása
után elhatározták, hogy a zsidó parla-
ment képviselõit augusztus 26-én fog j ók
megválasztani. A szegedi községkerület
augusztus 20-án választja meg Biedl
Samu dr. elnöklete alatt 23 képviselõjét,
mely célra e napra Szentesre hivta össze

I az elektorok közgyûlését.

Lord Rothermere
njra a zsidók mellé állt

r (Londoni levelez õnktõl.) Az angol
zsidóságban örvendetes feltûnést keltett ,
ihogy Lord Rothermere és lapjai : a Daily
Mail és az Evening News újból a zsidó-
fcág mellé álltak. Mint emlékezetes, lord
Rothermere lapjai a hitlerizmus óta ka-
cérkodtak az antiszemita irányzattal. A
{július 1-i berlini vérfürdõ óta azonban
% helyzet megváltozott. Lord Rothermere
nyíltan szembeszáll az antiszemitizmus-
Pál és lapjaiban megvédi a méltatlanul
támadott zsidóságot.

_ xAh ból Áz alkalomból , hogy a „Roth-

schildok '* cimü angol film- Londonban
óriási sikert aratott, a Daily Mail ezeket
irja :

„Az elmúlt hónapokban a legnagyobb
f ilmsiker a f íothschildokról szóló f i lm,
mely május 24-ike óta zsúfolt házak
elõtt f u t .  Hetekre nem kapni jegyet
elõre é_ valószínû, hogy j a z  õsz i hóna-

pokig ez a siker még csak erõsödnifog .  A sikéi oka, hogy* ez a mozgóké n
méltán megvédi a zsidóságot és kel lõ vU
lág itásbQ hely ezi a vezetõ zj sidó családok
pénzügy i szerepéi. Ez az óriási siker
egyúttal annak is j ele, tiogy a mi angol
közönsé gmik igázni ad az üldözött zsi-
dóságnak és utálja az antiszemitizmust*Angiidban, ahol D 'lsraeli csodálatos
karrierjét befutotta , valóban nincs, hel ye
a zstdógi0löleinek. Éá ép p ú g y ,  mint
Napóleon tel jes szabadságot adott a
fra ncia zsidók.nak  ̂ éopugy az angol #«
lamférfiák a tátgy zsidó f á j  mindén eré-
ny ét és tehetség ét elismerték és szabaddátém%á~zsm$m vM õif r '

zalok , bízzunk az örök láng megváltó fé-
nyében. Világosság a sötétben, akkor is,
amikor minden fény kialudt. Ez az örök
hit és a soha nem csüggedõ reménység.
mrBalsórs, akit régen tép, hozz reá vig esz-
tendõt , mégszenvedte már e. né p a multat
s jöv endõt." Bízzunk a közelgõ vig esz-
tendõben, könyörögjünk himnuszunkban,
Isten meg fog áldani.

Felkelünk a földrõl, elmulnk a gya»z,
az örökkévaló telepíti a templomot. Fen-

nen fognak lobogni a gyertyák, s az Égi
kéz visszaadja a templom kulcsát, ame-
lyet elvett tõlünk. Megõrizte, hogy ne ke-
rüljön bitorlõ ellenség kezébe, újra a,
mienk lesz s a miénk TO^P^ 

ap^ idõk 
yé-

I géig. Karfánkét leaka«zt|-iik Bátnlan szo-
moítt füzeirõl, a vizek partjám felegyene-"
seáiink s zengerti fogjuk a felÉaniadás zso*
lozsmáját Meghallgatja siralmainkat,, tel-
jesíti könyörgésünket: „újítsd meg a mi
napjainkat, atnkrt vol* a régi idõkben''.

Sírkövek olcsön
Kohn Illés és József, Rákóczl-ut 18. fzAm
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IGAZ ZSIDÓÉRZÉSÜ ASSZONY

MKVO ,.
GYE RTYÁT GYÚJT! __ °L,_?»l__ ,é

A«"'gyertya*- osHasználjon „Mlcvo" gyertyát és mécset, kitûnõ minõ- _ > _!__ _ *____n__ •_-___ •_
ségü, nem füstöl, nem csepeg, szép fénnyel ég és olcsó. s*a ppanuiom
2o/0 a Tomchó Jesivosz egyesületnek. Budap*» *
Tomplomba „MICVO" gyertya valé! ^ segélyezett Tóratanulás az
Jaárzeitra „MUJVQ" mécsési elhunyt leüdüdvét szolgálja!

BALLAGI ERNÕ:

Aradi Zsoit könyve
Bátran variálhatnék a bibliai mon-

dást: ime, nem alszik és nem szunnyad
Izrael ellensége!

Az antiszemitizmus nyugtalanitási tak-
tikája állandóan gondosan ügyel rá, hogy
a zsidógyûlölet egyetlen frontszakaszán
se szüneteljen sohasem a tüzelés. Az áhí-
tatos, szóvirágos, enyhe vallási vitatko-
zás, a dicséretekbe csomagolt térítési elõ-
adások és a politikai, fa j i , gazdasági
gyûlölkö dés aktívabb harca egyidejûen
ontja láng vetõit és pusztító igazait a zsi-
dóság felé.

Néni is igyekeznek leplezni , hogy ez
a kétfé le harcmodor azonos forrásból
fakad , hiszen Aradi Zsolt most megje-
lent könyve, mely a harcos antiszemitiz-
mus legújabb riadója , a Magyar Kultúra
cimü folyóirat kiadásában j elent még,
melynek szerkesztõje Bang ha ' Béla, az
„aranyszáj ú" zsidötéritõ.

Az antiszemitizmus irodalma olyan,
mint a folyó medrének iszapja : sodrá-
ban magával hordja a régi tartalmát is,
de mindig felveszi a gyûl ölködés leg-
úja bb vívmányait is.- "Aradi Zsolt már a
kitoloncolás és internálás modern eszkö-
zéhez is eljutott, noha jelszavaiban még
nem jutott tul a „galíciai" hamis frázi-
sán.

A recept kettõs.. „Az egy én számára a
keresztség õszinte felvé tele feloldja a bi-
lincseket és megny itja az utat a keresz-
tény közösségbe, az asszimiláció utján
a nemzeti közösségekbe is. De a zsidó
közösség számára nincs más' megoldás,
mint a fe ltétlen meghajlás". Hilaire Bel-
loc alapján hirdeti, hogy „a zsidóság
idegen test az organizmusban. A megol-
dás egyik lehetõsége, a kioperálás, a má-
sik az elkülönités. Á kioperálás megsem-
misítés, elûzés, vagy felszívás utján tör-
ténhetik/ '

Hogy a szerzõ „mûveltebb" formák
között, más antiszemiták müveibõl való
idézés és politikai frázisok utján jut él
ehhez a „kioperáláshoz", vagy a térités-
hez, az legfeljebb azt jelenti, hogy a
sansculotte antiszemitizmus helyett a
nadrágos antiszemitizmust képviseli. Ez
azonban egyre megy és nyiltan kifejez et t
Hélzata felment attól, hogy vele vitába
öocsájtkozzunk,.de kötelességünkké teszi,
nogy müve és tendenciái ellen a leghatá-
rozot tabban tiltakozzunk.

Valótlan és hamis beállítás, hogy a
nemzeti közösségekb e csak hitehagyás
árán j uthat be a zs idóság . Ez a magyar
alkotmánnyal is ellenkezik, de a több
vallású nemzet fogalmával is ellentétbenáll.

Tiltakoznunk kell az ellen a gondolat
•Mlen, hogy a zsidóság tagjai , áttérés nél-kw, nem lehetnek teljes jog a és egyenlõertékü tag ja i a nemzetnek. Abból, hogyvalaki, opporlttnizmüsDó!, alkalmazko-<»k a célszerûség követelményeihez, nem
J

2 következik , hogy teljesebb értékûinanem az, hogy gyengébb jellemû és en-

nélfogva a nemzet szempontjából is cse-
kélyebb értékû.

„A magyarorszá gi zsidóság hallatlan
elõretörésének , ha sürgõs változtatás nem
történik, a németország ihoz hasonló sú-
lyos vég e lesz . Hasonló erej û lehet a
kirobbanás" — jósolja meg Aradi Zsolt,
aki abból az alaptételbõl indul ki, hogy
Magyarországon „szörnyû hatása volt a
liberalizmusnak" .

Hogy a nemzeti élet rétegezõdésének ,
a történelmi folyamatok során elkövet-
kezett helyzeteknek , a politikai erõviszo-
nyoknak mi köze a katolicizmushoz , az
is nehezen érthetõ a jóhiszemû v olvasó
számára. Mi a Faul haber-fé le katoliciz-
must, a Baltazár-féle prot estantizmust
tartj uk az ideálisnak és veszélyes kísér-
letnek tartjuk , hogy bármiféle felek ezet,
bármely politikai tendencia szolg álatába
álljon. A liberalizmus helyeslése, vagy
elitélése éppúgy nem katolikus prob-
léma, mint tanácsok osztogatása a kito-
loncolás és internálás tekintetében.

Különösen az ifjúságtól , melynek egyik
reprezentánsa Aradi Zsolt, esik rosszul,
ha a vallás eszmény i céljai hely et t a val-
lás nevében a gyû löletet hirdeti. Mi
Aradi Zsolttól igen jó néven vettük , mi-
kor hónapok alatt, kemény következe-
tességgel, harcot hirdetett a hitlerizmus
p ogánysága és zsidógyûlölet e ellen. Ért-
hetetlennek tartjuk tehát, hogy amit el-
itélt Németországban és amit elitélt a
katolicizmussal szemben, azt most he-
lyesli nálunk és a zsidósággal szemben
készséggel propagálja a „kioperálást".

Megnyugtatjuk Aradi Zsoltot, hogy a
zsidógyûlölet Németországban sem bizo-
nyult szilárd politikai bázisnak. Még for -
radalmi eszköznek is igen drága volt,
meri az árá a teljes elsz igete lõdés, a kül-
fö ldi rokonszenv teljes elvesztése volt.
A magyar ifjúság, is ' „ helytelen utat vá-
lasztana, ha a politika tengelyébe a zsidó-
gyülöletet akarná állítani , mint Aradi
Zsolt teszi.

Szinte bántó - az a hang is, mellyel a
türelmetlen f iatalok az idõsebbek na-
gyobb bölcsességét kritizálják. Csak nem-
rég rótta meg egy fiatal iró azokat az
„elõkelõ keresztény Írókat", akik társa-
ságban állitólag folyton zsidóznak , de

aztán letagadják. Most Aradi Zsoltnál ta*
lálkozunk ezeknek a politikai és gazda*
sági hasonmásaival „Nagy antiszemiták,
akik magántársasá g ban minden mondat-
ban használják a zsidó szót , kérdõjel lé
görnyednek egy bankigazgató elõtt. Po/r-
tikuso k , hogy biztosítsák jóindul atukról
d .nagy ipart s hogy ne látszódjanak anti-
szemitának , f élmiweltnek, hallgatnak a
kérdésrõl. Miniszterek, hogy „nyugatiak"
maradjanak , sohasem beszélnek róla." .

Veszedelmes hang ez, mely a bank , a
nagyipar , politikusok ós miniszterek fe-»
lett ilyen f iatalos vakm erõséggel tör pál-
cát! Akiknek ez titokba n tetszik , azok
nem tudják , hogy az eldobott kõ vájjon
hol ált meg !

Éppen a német viszonyokból, melyek-*
bõi Aradi a zsidók internálását és az an*
tiszemitizmus kiro bbanását veszi észre,
vonhatnák le a helyes tanulságokat azok ,
akik az uj antiszemita riadó mögött áll-
nak, A német politikának furcsa „hõsi"
korszaka volt ez a féktelen zsidóüldözés,
melynek az Aradi-féle könyv megjelenése
óta már megjött a szomorú böjtje is.

Lehet, hogy a szerzõ is revideálta
volna az álláspontját , ha rájött volna ,
hogy a zsidóü ldözés nem feltétlen bizo-
nyítéka a hazaf iassá gnak és az erkölcsök
tisztaságának . Sõt , a zsidóüldözés a vé-
rengzés, szadizmus és erkölcsi züllött-
ség egyéb megnyilatkozásait is magá-
ban rejti.

Hamis képet fest Aradi Zsolt a „zsidó
szel lemrõl" is, melyet a keresztényüldö-
zés, csalás, ravaszkodás vádj aival illet.
Ezzel szemben a „kivételek", a galí-
ciaiakkal szemben a „zsidóság megma-
gyarosodott rétegének" koncedálása csak;
az obj ektivitás látszatát akarj a biztosí-
tani , ami önmagában is régi antiszemita
taktika.

Az egész fejtegetés — amint nem lehef
máskép -T- nem egyéb, mint a régi é$
újr a fell ángolt zsidógyûlölet uj  egy befog y
ialása és megszólaltatása.

A felelet csak az lehet rá, hogy a zsi-
dóság ráeszmél arra a veszedelemre, mely
újra fenyegeti és öntudatosan szembe-
helyezkedik minden támadással, jelent *
kezzék az bármilyen írástudó f ormában
és igyekezzék szavaival bármennyire is
leplezni az igazi célzatot és szándékot.

UJ antiszemita riadó



A bécsi román követség július 28-árameghívókat bocsátott ki abból az alka-lomból, hogy héthársi dr. Neumann Hen-rik egyetemi professzornak , az egyetemi
fül-, orr- és gégeklinika vezetõjének ün-nepélyesen átnyúj tották azt az arcké pet,melyet H .^ Carol román király a kiváló
tudósnak abból az alkalomból küldötthogy Titulescu román külügyminisztert
sikerrel megoperálta.

Az emelkedett ünnepség a bécsi román
követség fógadóterméberi folyt le. Meg-
jelentek Puaux francia követ és a diplo-;
máciai kar egyéb tagjai, prof . dr. Wifc
helni Kerl , a bécsi orvosi egyetem dé-i
kánja, prof . dr. Ernst Pick prodékán,
prof. dr. Rudolf Mareseh volt rektor,
senator prof. dr. Leopold Arzt, prof. dr<Hans Horst M ayer udv. tanácsos, prof.
dr. Egon RanzL az orvosi fakultás több
mas tanara, a volt és jelenlegi asszisz-
tensek, ezenkívül a tudomány és mûvé-
szet több elõkelõsége.

Dr. Cajus Brediceanu román követ
nagyszabású beszédben fejtegette az
Ausztria és Románia közt fennálló kul-
turális kapcsolatokat s hangsúlyozta , hogy
éppen Románia van nagy hálára köte-
lezve az osztrák orvostudománynak. Á
magas kitüntetés, mely, dr. Neumann
Henrik professzort éri a király köszöne ->
tét . tolmácsolja azokért a nagy ír de *
mekért, mely eket a kiváló tudós különös
sen Romániában szerzett. Neki köszön *
hetõ, hog y a mai Románia egyik leg ki-
válóbb és legértékesebb tagja , Tiiulescu
külügyminiszt er fe l gy ógyult. A kirá ly
szivesen használja fel ezt az alkalmat ,
hogy a világhírû tudés személyében a
bécsi orvosi fakultást jelentõségében
méltassa.

Dr. Neumann Henrik professzor meg-
köszönte a követ beszédét, azonban az
elismerést a maga személyérõl áthárí totta
a p écsi orvosi faku ltásra. Megköszönte
az osztrák kultuszj koxniánynak, hogy a
mai súlyos gazdasági helyzetben is meg-
adja az anyagi lehetõséget az orvosi fa-
kultásnak, hogy a tradíciónak megíele*
lõen a maga oktató és kutató munkáját
elvégezze.

Dr. Wilhelm Kerl orvoskari dékán
mondott ezután köszönetet a követnek
és méltatta azokat a nagy érdemeket,
amelyeket az orvosi fak ultás körül Neu-
mann professzor szerzett.

— ——^————._—«___——_—^

Dc. Neumann professzorromán Kitüntetése

Az angol király Hore-Belisha kép"
viselõt, aki eddig pénzügyi államid
kár volt , közlekedés ügyi miniszterré
nevezte ki.

Hore-B elisha édesapja a londoni
zsidó hitközség elöljárója volt.
maga 1923 óta államtitkár és az ang«
liai pénzügyi élet egyik legjelentéke*.
ayebb tagja. A zsidó közéletben aK-

tiv részt vesz. .

Uj zsidó miniszter
az anooi kormányon

IHa: Dr. Kallós Henrik, a gyõri községkerüiet és hitközség elnöke
A Kongr. Stat. Terv. tárgyalásai rendjén

híj Hátezoít olyan hang is, hogy a Terve-
zetben az összeférhetétlenség kérdése is
szabályozand ó volna. Egyesek konkréteb-
ben is megjelölték álláspontjuka t , mond-
ván : a községkerület elnöke ne lehessen
egyszemélyben a hitközség elnöke, az Or-
szágos Iroda etoiöke ne lehessen azonos
személy a pesti községkerület és a pesli
hitközség elnökével. A kívánság indokol-
tetott azzal , hogy az állások ne legyenek
halmozhatok.

A felekezet i életben is helyes az az el-
gondolás, hogy minél többen vegyenek
részi a munkában és a megtAsz-teltetések
se kiumrláltassanak.

Igenis, minél többnek admí a „kóved"-
ból !
' Ámd e, aki a megt iszteltetést akarja ,
kérjen részt a munkából is!

Elõször munkát! Olyam férfiakat, akik
tudnak és akarnak h dolgoí-m.! Soha nem
volt nagyobb szükség dolgozni akaró, de
egyben dolgozni is tudó vezetõkre, mint
napjainkban. Régen lejárt íz ideje annak,
hogy címeket ós titulusokat adjunk , a
munka pedig majd csak megy valaíhotgy,
ha megy, jó, ha nem, marad mimden a ré-
gi ben, ha jó volt hetven évig, jó lesz to-
vábbra fe. Az elnök munkája a réprezen-
tálás, vagy legfeljebb — az aláírás.

Ma , sajnos , a helyzet az, hogy a tiszt-
ségbõl egyre kevesebb , a munkából egyre
több!

Ha vannak olyaaiok, akik a munkában
akarnak és tudnak is résztvenni, tényleg

ne halmozzuk a tisztségeket. Ha azonban
csak olyanok vannak, akik nem tudnak ,
vagy tudnának, de nem akarnak doilgoz-
ni, vagy a viszonyaik olyanok, hogy nem
dolgozhatnak , ugy jobb a mai helyzet.

A mai Statútum okban a felekezeti élet
középtagozata, a községkerület, szinte álig
van kiépitve. Van például községkerületi
pénztáros, de a községkerületnek nincs
pénze. Nem egy olyam községkerületet is-
merek, ahol a községkerületi elnök maga
a községikerület, maga végzi az adminisz-
trációt, maga viseli á kiadásokat, maga,
vagy legjobb esetben miniden díjazás nél-
kül hitközségének személyzete iktat, éx-
pediál, stb., szóval végez mindent, mert
ma a kis hitközségeket kozisegkeruleti já-
rulékkal terhelni nem célszerû, vagy leg-
alább is csak akkor lehet, ha a kis köz-
ségek, amint ezt az uj Stat. Terv. tenni
akarja , a minimális községkerületi járu-
lékért ellenértéket is kapnak.

Éppen azért a hitközségekre és község-
kerüíetekre keM bizini, hogyan és kivel
akarják a községkerüAeti és hitközségi el-
nöki tisztet betölteni. A helyi viszonyokat
õk ismerik legjobban. Ha vaiinak "meg-
felelõ férfiak, ára ne kumulálják a tiszt-
ségeket, viszont azonban neim célszerû
tititó szaibályt a Tervezetben feláEitani,
mert a tiltó szabálynak a köz vaiianá
kárát.

A dolgozni akarók és dolgozni tudók
szivesen lá*tatnak . Ámde csak ezek, mert
olyan idõket élünk, aimikcxr a méltóság is
csak ezeknek jár .

Összeférhetetlenség

2 hét a Dolomitokban
Sortlna d'Ampezzo, Madonna dl Campigllo,
feljes ellátással, útiköltséggel , •..;^....fcf .̂ ., UiLSOT"1 T ZÍW.-
ftUn-aen felyilágoattáat megad a elõjegyzést elfogad az >, Egvmnt6sé9" Utazási Osztáfy a
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r- (Londoni levelezõnktõl.) Az angol
zsidóságban rendkivüli feltûnést keltett
az egyik Rothschild-baronessznek eskü-
võje, melyet a keresztény templomban
tartottak meg. A Jewish Chronicle , az
angol zsidóság vezetõ lapja ebbõl az al-
kalomból a következõ érdekes sorokat
irja :
- Egy Rothschild bárónõ megáldatta e
-héten házasságát a keresztény templom-
ban. Mint zsidó érdek ek szolgálatában
álló orgánum * mélységes sajnálatunka t
f e jezz ük  ki emiatt. Igaz, hogg vegyes
házasságok ma igen gy akran el õfo rd ul-
j a k  nem egy családban, de nem huny-
hatju k be a szemünket akkor, mikor
égy ilyen házasság a zsidósá g vezetõ csa-
ládjában történik , melyne k példát kel-

lene adni az egész zsidóság számára,
Sajnálatos, hogy a menyasszony, kirõl
szõ van, nem volt tekintettel arra a ma-
gas pozícióra, melyet édesapja . az angol
zsidóság életében betölt. Maga lord Lio-
nel Rothschi ld, az apa, nem is vett részt
ezen a vallási ceremónián, mert mint a
hitközség elnöke ezt nem tehette meg.
I gaz , hogy egy zsidó apát se lehet fele-
lõsségre vonni gyermekei cselekéd eiéiért,
p láne, ha nagy korúak. Mi ' Õszintén saj-
náljuk lord Rothschildot azért a kellé *
metlenségért, melyet leánya neki oko-
zott és vele érz ünk e sajnálato s incidens
alkalmából . Mindenesetre fe l jegyezni
való, hogy a meny asszony édesapja csak ,
az anyakönyvvezetõnél jelent még leánya]
házasságén, de á templomban nem."

Mit szól az angol
zsidóság a keresztény
Rothstháld-eskü vohöz ?



Lágymányos—Kelenföld az egyesülés
mellett

Július 11-én, kedden este a Budapesti
Hitközségek Egyesülési Pártja a Gellért-
kávéház különtermében tartott ülést ,
ahol nagyszámban gyûltek össze a budai
hitközség meghívott tagjai. Elõször Al api
Béla elnök méltatta az összejövete l jelen-
tõségét, ismertette a budai és a pesti hit-
község egyesítésének nagyszabású tervét s
Jelkés szavakkal magyarázta meg az egy-
begyûlteknek, hogy ugy Budának, mint
Pestnek, de az egész ország zsidóságá-
nak is halaszthatatlan érdeke , hogy egy-
séges nagy hitközség legyen Budapes ten.

Alap i Béla nagyhatású elnöki beszéde
után dr. Erdélyi itt is ismertette a budai
hitközség mérlegét s azt szembeállította a
pesti hitközség merlegével, számokkal
igazolva gazdasági szempontból is az
egyesülés fontosságát.

Dr. Szilárd Bertalan hangsúlyozta,
hogy a maga részérõl csak akkor híve az
egyesülésnek, ha az egyesülés Kriszhabe r
elnök és Stern Samu hitközségi elnök
tárgyalásainak lesz az eredménye.

Alapi Béla elnök megköszönte dr. Szi-
lárd felszólalását , hangsúlyozta , hogy õ
is szivesen látná , ha az egyesülés a két el-
nök kölcsönös megegyezése alapján jö-
hetne létre.

Dr. Kopp ány Dávid elsõsorban Alapi el-
nöknek mond köszönetet az egyesülési
mozgalom lelkes akciójáért , azután
Stern ' Samu érdemeit méltatja , majd
kitér arra , hogy Buda nem nyolc-
százesztendõs, mint ahogy hirdetik ,
hanem ezernyolcszáz esztendõs, mint
minden magyar hitk özség, hiszen
nem az alap ítástól , hanem a zsidók szám

kivetésétõl kéül az idõt számítani. Nagy
tetszés közhen állapítja meg, hogy a ma-
gyar honfoglalók Kelenföldön keresztül
j öttek és tekintve , hogy a honfoglalók kö-
zött sok volt a zsidó, a kelenföld i körzet
nem nyolcszáz-, hanem ezerharmíncnégy-
éves.

Az egyesülés csak elõnyt jelent ,
közelebb jutnak Pesthez és minden-
tõl függetlenül mindenki szivesebben kö-
zeledik egy gazdag emberhez, mint ogy
szegényhez. Pest pedig gazdagabb. A
Sámuelek missziójára tér ki és megálla-
pítja , hogy Sámuel prófét a is egyesíteni
akarta a zsidóságot és most újra egy Sá-
muel , egy Stern Sámuel az , aki egyesíteni
akarja a zsidókat.

Sós Endre rámutat arra , hogy sokan
gátoló munkát végeznek az egyesítési tö-
rekvések elllen. Elmondja , hogy rendkí-
vüli közgyûlés egybehívására szóló ivet
köröztek Budán. Ezen a rendkivüli köz-
gyûlésen akarják megakadályozni, hogy
a döntés az õsválaszlók elé kerüljön . Fel
kell világosítani mindenkit , hogy az uni-
fikáció elsõsorban Buda zsidóságának:
javát szolgálja , de a mai idõk is egységet
követelnek. Itt elvi harcról van szó.
amelybõl az egyesítés gondolatának kell
gyõzedelmeskedni.

Dr. Bródy Ernõ képviselõ volt az utolsó
felszólaló s azzal kezdi beszédét, hogy fe*
lesleges az egyesítés elõnyérõl beszélni*
Budapest a világ elsõ hitközsége. Nem vá-
laszthatja el a két nagymuHu hitközséget
egy folyó. Közös érdekrõl van szó, a rész
sohasem boldogul hat ugy, mint az egész.
Ne harcoljunk . Hol a zsidó szolidaritás?
Sem Bécsben, sem Berlinbe n, se Parisban
nincs ugy, mint Pesten. Mindenütt egysé-
ges a hitközség. Az országos zsidóság ér-
deke, hogy a budapesti zsidók egységesek
legyenek. Nem akarunk harcolni, de ha
keill küzdünk ezért az egyesítésért. Zsidó
egységet akarunk Budapesten.

Éródy Ernõ nagyhatású beszéde ntán
Alapi Ernõ bezárta az ülést és bejelenti,
hegy két hét múlva újból ülést tart anak ,
amelynek helyét és idõpontját levélben
fogja tudatni, az érdekeltekkel. ..__ ,. .,.

A pesti és budai hitkSzség egyesítése
A budai hitfelek impozáns részvételével tartott
lelkes ülést az Egyesülési Párt a budai Kioszk-

ban és a Lágymányoson
A budai és pesti hitközség egyesíté-

sének gondolata mind erõteljesebben
fog&û teret a budai hitközség tagjai
körében és a mozgalom, melyet Alapi
Béla igazgató indított, mind nagyobb
mértékben bontakozik ki azokon a
gyûléseken, amelyeket a Budapesti
Hitközségek Egyesülési Pártja ren-
dez. Az elmúlt héten, július lÖ^én és
17-én tartott ülést az Egyesülési Párt
és mindkét alkalommal lelkes han-
gulat nyilatkozott meg az egyesülés
mellett.

Egyesülési ülés a budai
Kioszkban

Július 10-én, kedden este rendkívül
népes ülést tartott a budai kioszkban
A lapi Béla igazgató elnöklete alatt a f õ -
városi zsidó hitközségek egyesülését elõ-
mozdító uj  felekez e ti párt. Az ülésen a
budai zsidóságnak közel száz számottevõ
kiválósága jelent meg, kik a legnagyobb
lelkesedéssel karolták fel a két hitközség
egyesítésének gondolatát.

Alapi Béla igazgató elnöki megnyitó-
jáb an ismertette a mozgalmat és egy-
hangú helyeslés közepette mutatott rá
arra , hogy a budai oldalon élõ zsidóság-
nak elemi érdeke a pesti hitközséggel
való egyesülés, épp ily érdeke ez magá-
nak a budai hitközségnek is, mely az
adózás kérdésében bármilyen megálla-
podást létesítene is a pesti hitközséggel,
ezzel a budai hitközség nagy érdekeit j e-
lentõ egyéb nagy kérdések mégsem vol-
nának még megoldva.

Alapi Béla igazgató rendkívül hatásos
elõadása után dr. Erdélyi Sándor hites
revizor emelkedett szólásra. Jelentette,
hogy megvizsgálta mindkét hitközség
zárszámadását és pénzügy i helyzetét. A
számok azt mutatják, hogy a budai hit-
község bevételeinek csak 15 százalékát
fordítj a kulturális jótékony célokra ,
mig a pesti hitközség a bevételek 45
százalékát áldozza ezekre a magasztos
felekezeti célokra. BT. Erdélyi Sándor
bejelentette, hogy nézete szerint a budai
hitközségnek a mai szituációban feltét le-
nül fo ntos és kedvezõ volna a pesti hit-
közsé ggel való egyesülés.

Sós Ármin vezérigazgató nagyhatású
beszédben jelentet te ki, hogy a párt in-
tézõi garanciát vállalnak a budai hitköz-
ség tisztviselökafának méltó elhelyezke-
déséért az alakítandó egvüttes uj hitköz-
seghen és semmiféle íizetésredukciót
&em engednek.

Az egyesülést ellenzõk részérõl Brück
Miksa és Vértessi Miksa szólaltak fel.
Dembitz Gyula kormányfötanácsos rend^-
kívül hatásos beszédben mutatott rá ve-
lük szemben arra, hogy a budai zsidó-

ságnak valóságga l létérdeke az erõ k tö-
mörítése, mert a mai helyzet, az öntõ-
ház-utcai templo m lehetetlen állapota
nem méltó sem a budai zsidósághoz,
sem az egész felekezethe z.

Dembitz Gyula gyújtó hatású beszéde
után Dános László kormányfõtanácsos
emelkedett szólásra, aki találó sza-
vakban mutatott rá, hogy az orthodoxia
meg tudta cselekedni, hogy p esti és bu-
dai hitközségeit egyesitette. Az ortho-
doxiának már megvan a maga budapesti
hitközsége és a budai orthodox zsidók
semmi kárt nem szenvednek azáltal,

hogy õket Pestrõl adminisztrálják. Dá-
nos László lelkes ováció közt üdvözölte
az egyesülés tervét.

Utána közkívánatra Bródy Ernõ dr 4
országgyûlési képviselõ emelkedett szó-
lásra , kit lelkesen ünnepeltek. Bródy
Ernõ kijelentette, hogy boldognak érzi
magát, ha Alap i Béla vez etésével részt
vehet az egyesítési mozgalomban és ki-
fejtette, hogy ezen az utón nincs meg-
állás: az igazságnak gyõznie kell, a két
hitközség egyesítésének el kell követkéz *
nie. A magyar zsidóságnak, mely any«
nyira nehéz helyzetben van, ma szüksége
van erre az erõforrásra és a világhírû
pesti hitközséget és intézményeit nem
szabad meggyengíteni azzal, hogy as
egyesülést akadályozzuk.

Bródy Ernõ lelkes szavait percekig
tartó taps követte, azután A lapi Béla
igazgató felolvasta az újon nan érkezett
csatlakozásokat, bej elentette, hogy leg*
közelebbi propag anda- ülésüket Lágymák
nyoson f o gják megtartani.
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Az ellenpárt gyûlésén is az egyesülés
mellett tüntettek

A budai hitközség képviselõtestületé-
nek tagjai néhány nap elõtt meghívói
kaptak dr. fítrõ Laj os és Gesztes Ferenc
aláirasával , hogy vegyenek részt egy hét-
fõn este tartandó értekezleten, amely a
hitközség tanácstermében lesz. Bár a budai
meghívóból kitûnt , hogy azt a fuzióellc-
Hes csoport adta ki, a Pest és Buda egye-
sítéséért küzdõ párt elhatározta , hogy a
tóegbeszélésen résztvesz és felvilágosítja
Jtz olt megjelenõ • képviselõtestületi tago-
kat.

Hétfõn este a budai hitközség tanács-
iermében a körülbelül százötven bu-
dai képviselõtestületi tag közül mind-
össze csak negyvenen jelentek meg.
Jgy tehát elsõ pillanatra megálla-
pítható volt , hogy a képviselõtestületi ta-
gok nagy többsége nem jött el az unifi -
j káció ellen küzdõ összehívók szavára.{Ez is mulatja , hogy milyen erõsen ter-
'jed Budán az egyesítés eszméje. A Buda-
pesti Hitközségek Egyesítési Pár tjának
megbízásából Alap i Béla bankigazgató,
Sós Ármin vezérigazgató, Gárdonyi Hen-
rik bankár , Schwarz József felügyelõ,
Sós Endre fõszerkesztõ és Beck Ottó
gyáros vettek részt a megbeszélésen.

Gesztes Ferenc és dr. Biró Lajos be-
szédei után

ALAPI BÉLA
emelkedett szólásra.

— Mi a meggy õzés f egyvereivel aka-
runk küzden i — mondotta — és tiszte-

. létben tar tjuk az ellenvéleményeket is.
De azt hisszük , hogy az unifikációt Buda
érdekében mielõbb meg kell csinálni...

— Ha az unifikációt nem csináljuk
meg, akkor a budai hitközség elszegé-
nyedése következhet be. Az unifikáción
kérésziül vezet az ut Buda reneszánsza
'felé . . .  De Budának , a saját intézményein
tul, szüksége van a pesti hitköz-
ség országos j ellegû intézményeire, ame-
lyeket a budai zsidók is nap-nap után
igény be vesznek.

— Akik azt hiszik , hogy Pest szanálása
'érdekében van szükség az unifikációi-a,
azok tévednek . Mi az egyesítést épp en
TBuda nagyobbá tétele céljából akar luk ,

^mert az a megg y õzõdésünk , hogy az
'egyesitett hitközségektõl f og juk  megkapni
a hiányzó templo mokat és intézménye-
ket . . .  A pesti hitközség zárszámadása
különben is igen kedvezõ képet mutat.
Pest sokkal nagyobb százalékot fordit jö-
vedelmébõl tanügyi és jóték onysági cé-
lokra, mint Buda.

— Min t régi budai, aki sohasem keres-
tem címeket és mindig csak a hitközség
'érdekeit néztem , f olytatni f ogom ezt az
unifikác iós mozgalmat , amely hivatva
van Buda zsidóságának job b jövõjét biz-
tosítani.
„IM api Béla szavai mély hatást váltot-

-j fek- ki a jelenlév õkbõl és azok , akik kez-
detben közbeszólásokkai próbálták za-
•**árnj , késõbb teljesen elcsendesedtek.

I iMna Brück Miksa kereskedõ beszélt
• _ :' ' .. '>• 
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hosszadalmasan, történeti példákra hi-.
vatkozva ^ ínajd Schwarz József szólalt
fel. ' ¦ ¦ ' ' '. ¦. ' " . ' " ¦ ¦* .

Schwarz József szavait már közbeki-
áltások zavarták meg, majd dr. László
Áron után — Sós Endre fõszerkesztõ
emelkedett szólásra, akinek beszédét szin-
tén közbekiáltásokkal próbálták zavarni.

SÓS ENDRE
ezeket mondotta:

— Az unifikáció t ma kell megcsinálni ,
amikor egyenrangú fétként ülhetünk le a
pesti z sidósággal a tárgyalóasztalhoz. A
gazdasági viszonyok holnap kétvállra
fektethetnek bennünket és akkor azután
el kell fogadnunk a Pest által diktált
feltételeket. Mi azt valljuk, hogy Buda
öngyilkosságot követ el akkor, ha min-
denáron Önálló akar maradni és megvárja
az önállóan való tönkremenést.

*— A kínai bölcs azt mondta: „Nem
kell kimozdulnod házad falai közül ,
hogy megismerd a világot." Aki végignézi
a pesti és budai zárszámadásokat, annak
valóban nem kell kimozdulni háza falai
közül, hogy felismerje az unifikáció
szükségessé g ét.

— De hagyjuk a gazdasági szempon-
tokat. Beszéljünk a szellemi szempontok-

ról, önök azt mondják, hogy Buda azunifikáció végrehajtása ntán, csak körzetlesz. Hát én kiválnom, hogy Budánakolyan kultúrélete legyen, mint akárme-lyik pesti körzetnek.
Erre á kijelentésre többen nagy lár*mába törtek ki. Sós Endre erre feléjük

fordulva ezeket mondotta:
— A budai hitközség kulturális bizotU

sága, amelynek tagja vagyok, egész év*
ben két ülést tartott és két fe lolvasás t
rendezett. Pesten a hétnek szinté minden
napján vannak elõadások , nem is be*
szelve a Szabadegyetem mûk ödésérõl...
Én tehát, hiába akarnak túlkiabálni,
kénytélen vagyok leszögezni: Buda kul-
túrélete messze elmarad Pest mögött.
— Az unifikációs harc egyébként ne
dõljön el ebben a teremben, hanem men-
jünk . az õsválasztók elé. Én ugy érzem,
ezt a kérdési közmegnyugvásra csak Bili
da egész- zsidósága döntheti e/.

Sós Endre beszéde után a Budapesti
Hitközségek Egyesítési Pártjának tagjai
elhagyták az értekezletet. De fel szólald '
saik látható hatást váltottak ki a jelen *
lévõkbõl és ez a szerep lésük ujabb állo<
más 'volt az unifikációs eszme diadala
felé vivõ utqn. Sokan, akik ugy jöttek
az ülésre, hogy az unifikáció ellen lesz-
nek, az érvek hatása alatt kénytelenek
voltak meggyõzõdni az unifikáció helyes-
ségérõl.

A budapesti
nagy hitközség kérdéséhez

Irtás Lunzer Pál,
a Pesti Chevra Kadisa elöS|ár6ja

Tizennégy évvel ezelõtt a budai ós pesti
hitközség képviiselõlestületei bizottságokat
küld tek ki az egyesítés kérdésének tanul-
mányozására és elõkészítésére. A kikül-
döttek a fõbb pontokra nézve megálla-
podtak, az egyesítés végrehajtása azonban
— f így elemmel a koraumunit követõ viszo-
nyokra —r abbamaradt. Ujabban a kér-
dés isimét napirendre került és Al api Béla
hittestvérünk kezdeményezésére értekezé-
sek és tárgyalások folynak, melyeknek az
a célja, hogy — mindenképpen békés és
loyális eszközökkel — az egyesítést elér-
hessük.

A magam részérõl teljes meggyõzõdés -
bõl helyeslem a mozgalmat és kívánom
annak sikeres befejezését. Különösen a
mostani idõben felette kivánaitos a -sokat
hangoztatott zsidó szolidarit ás és egysé g-
nek kifelé való dokumentálása. Abszur-
dumnak tart om, hogy . a székesfõváros
egységes közigazgatási területén — elte-
kintve a budapesti autonóm orthodox
hitközségtõl — négy különálló hit-
község fennálljon. A pesti izr. hitközség
de faoto az ország reprezentaj tiv hitköz-
sége és bármilyen országos jellegû fele-
kezeti kérdés merül fel, a közigazgatási és
egyéb hatóságok ehhez a hitközségihez
fordulnak. Fokozottabb volna a pe sti hit-
község jel entõsége, ha mint budapesti hit-
község .szerepelne. Az . országos j ellegû
felekezeti intézmények kivéteí nélkül a.
pes ti hitközség alkotásai é$ iftfefc- ilyenek,'

elsõsorban a székesfõváros egész zs idósá-
gának kell, hogy rendelkezésére álljanak.
Gazda sági szempontból — ugy a bevétele-
ket, mint a kiadásokat illetõleg — racio-
nálisabb az egyesitett nagy hitközség. Ez-
zel nem gondolok személyzeti leépítésekre,
hanem a tárgyi kiadások mérséklésére.
Ugyancsak megoldható volna az évek óta
vajúdó, de lovábbi halasztást nem tûrõ
budai templom-kérdés , viszont az adó-
fizetés kérdése is 10 évi nyugvópontra
kerülne, kizáratván Budán az adónak 10
éven belül való emelése. A felekezet i jó-
tékonyságnak amugyis túlzott decent rali-
zációja némileg centralizáltatnék. Hiúsági
kérdések ilyen nagy. ügy elbírálásánál
nem szabad, hogy szerepet jat «fszanak.
budai hitközség ancienmitása elõnyös az
egyesitet t hitközségre is.

Ugy hallom, hogy a mozgalom ellen-
mozgalmat vallott ki. Amig az tárgyilagos
alapon mûködik, nem kifogásolható ; de a
mégindult mozgalmat „megtévesztés'-neJí
deklarálni, helytelen és tûrhetetlen. MM*
a budai hitközségnek egy év óta adotizw>
szerény tagja, azt óhajtanám , hogy bé-
kességben, kölcsönös megbecsülésben,
mellékes és nem fontos körülmények hal-
térbe szorításával, egyedül a zsidó egíjs ey
érdekeinek szemelõtt tartásával oldasse*.
meg a kérdés és a kedélyek megnyug'ata-
sával hatóroztassék el a pesti és bna*><
hitközségeknek egy hatalmas budap ?sl
hitközségg é \*aló egyesilése.



ltj a : SZABOLCSÉ LAJOS
Rabbi Chijja , a bölcs, a madarak

barátja volt , aki ismerte Izrael fö ld jé -
nek minden szárnyasát és énelces-
madarát És ha olyan idegen madarat
hoztak eléje Kisázsiából, vagy Afri-
kéból, melyeket még nem látott és
nem ismert, ez volt a szokása:

Az idegen madáréit odakötöztette
a háztetõre és lentrõl f igye l te  micsoda
madá rfaj telepszik melléje . Ha holló
szállt az id egen mellé , akkor tudta,
hogy hollófajhoz tartozik, ha galam-
bok rebbentek oda, akkor megismerte
Chijja a bölcs, hogy az idegen madár
a ger licék és szelíd galambok fa jából
való.

"

*!¦¦

Három embert ismerned kell ala-
posan, kivül-belül:

Azt az embert, akinél lakol.r Ázt az embert, akit meghívsz az
asztalodhoz.

Azt az embert, akire rábízod a
pénzed et.

Rabbi Jochanan ben Zakajról két
dolgot jegyeztek fe l .  Egyik: hogy
korának legnagyobb bölcse volt. Má-
sik, hogy nem lehetett megelõzni kö-
szönésben, mert mindenkittek õ kö-
szönt elõr e, még az idegennek is az
utca forgatagában.

* .

Munkások 'dolgoztak Habba bar
Barchana szõlõskertjében. Rosszak
voltak-e, vagy csak dévajok? De al-
konyatkor darabokra zúzták a béles
mester tizenkét nagy hordóját.

Nagy volt a kár és nagy volt a ha*
rag.;' A mester megtorlásként elvette
tõlük a ruhájukat és mikor a mun-
kások este levetették zubbonyaikat,
nem tudtuk fel öltözködni. Kétségbe-
esve mentek pan aszra, -— együtt: a
munkások is, a gazda is, a szin-
hedrion elé

A szinhedrion elnöke pedig igy
szóit a bölcshöz?

-— Add nekik vissza ruháikatf

De hiszen széttörték hordóimat,— jajveszékel t a bölcs: — Hát ez a
törvény?

És a szinhedrion elnöke igy vála-
szolt:

— A törvény az, ami irva van:
„Járj mindig a j ó emberek utján'*.
Add nekik vissza ruháikat.

És Rabba bar Chana visszaadta a
munkásoknak ruháikat . .

És ekkor a munkások újból  pa-
naszkodni kezdtek:

—- A bérünket, a bérünket ! —
uramt Add ide a bérünket isi Sze-
gények vagyunk , nyomorulta k és
egész nap dolgoztunk.

— ¦ A . béreteket*! — kiáltott rájuk
a szõlõ ga zdája . — A béreteket ? Hi-
szen kárt okozt atok nekem! Óriási
kárt gonoszságtokkal!

De a szinhedrion elnöke fe lemelte
intõn a kezét és igy szólt Rabba bar
Chanához:

-__: Fizesd ki a bérüket!
'-—• Hát ez a törvény ? — jajv eszé-

kelt a bölcs.
És a szinhedrion elnöke válaszolt:
— „Tarts ki az igaz emberek ösvé-

nyént(. Fizesd ki a bérüket.

Minden tolvaj közt legnagyobb a
demagóg (aki ellopja embertársaitót
véleményüket).

' "
*

*

Ismered a zsidó nép rabbijainak
életét?

Hillél , a szeretet a ty ja  favágó volt,
Jochanan, a tudós, szandált készített,
Józsua, a tudás óriása, szénégetõ ,
Jicchok, a hasonlatok mestere, ko-
vács.

És te, ki nem dolgoztál, vezér akarsz
lenni õ utánuk, —- a mi bölcseink és
nagyjaink után -— csak azért mert
véletlenül gazdag szülõk szerencsés
gyermeke vagy ?

'
*

'

Ha gyászolóhoz mégy, tudd meg,
hogy fájdalm ában az a legnagyob b
vigasz, ha hallgatva ülsz le vele szem *
ben és nem szólsz egy szót sem.

Annyian kérnek tõlem, hogy ugy,
sem tudnék mindenkinek adni, — *
mondja a képmutató. — És nem ad
senkinek semmit.

*
'

Rabbi Chijja sokat szenvedett há\
zsártos és örökké perlekedõ fel eség e
miatt.

— Mért nem válsz el tõle ? -.— kér *
dezte a nagy tanház mestere.

— Gyermek eimet õ neveli, — * f e *
lelte a bölcs. — Meg tudom-e eléggé
hálálni neki?

Móz est nem bántotta, hogy az ellene,
lázadó zsidók õt ócsárolták, gúnyol t
ták és bántották. Mózes csak akkor,
rendült meg a fájdalomtó l, amikor a
zsidó nép  igy kiáltozott:

— Menjünk vissza Egypto mba: a
szolgaságbat
¦f_M-a-É_-M_a_M_a_H-_-_M-MM_HM|.

Gy öngyszeme/e
a talmudból és midiasból

Július 9-én meghalt Newyorkban a modem
zsidóság egyik legtragikusabb hõse, Mendel
Bellis, a híres kievi vérvád hérosza. Mendel
Beiltst avval vádolták Kievben 1913-ba*,

hogy rituális gyilkosságot követett el. Ugy.
mint a Dreyftw-pör és t.szaes*dáxi pör, a*
egész világot élénk izgalomban tartotta m
Beiiis-pör is, amelynek az lett a vége, hogjj
BeÜUt 4 gyi lkosság vádj a siet felmentett ék.

A Beilis-pdr »lk»lmábói 1918 õszé**
néhai Szabolcsi Miksa kezdeményezésére *magyar zsidóság országos tiltakozó nagp-i
gyûlést tartott Székelj /  Ferenc elnöklete alatt*
Ezen a nagygyûlésen az összes magyar poli-c
tikai pártok vezetõi felszólaltak és tiltakoz-
tak az alaptalan gyanúsítás ellen.

Bellis 1914-ben Palesztinába, majd Amek
rikába vándorolt , ahol most meghalt.

Meghall Beilis
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Mi itt lent böjtölünk és sírunk. > Min-
den idõknél fájóbban érezzük , hogy rom-
lásnak és pusztulásnak rémsége volt a
Szent Város eleste ! De az angyalok, a
kegyes ég szelíd és jóságos lakói, mire
feljõ az esti csillag Tisobeov után, hallják
j a Szózatot :

— „És én össze fogom gyûjteni juhaim
Jnaradékát minden országokból, ahová
feltaszítottam õket és visszahozom õket
tanyájukra, és majd szaporodnak és so-
kasodnak. És állítok föléjü k pásztorokat,
-hogy legeltessék õket. Nem fognak többé
félni és nem rettegnek és nem lesz köz-
lük h iány . . .  "

Az angyalok lá.ják a Várost, látják az
országot , a szentélyt. !A Libanon' céd-
rusai szebbek, mint akkor voltak, a le-
gelõk kövérebbek , gránátalma illata a
levegõben, öröm és boldogság virít a Tan
Szerelmeseinek arcán.
» ... És az angyalok seregében -=- lá-
íod, látod, ott balról — szerényen, csön-
desen áll Brünn Zsigmond.

Kicsoda Brünn Zsigmond? Aki Jehuda
számkivetettjeinek egybegyûjtését bol-
dog elégedettséggel nézi?

Kicsoda? Ha pesti embertõl tudakolod,
hát felüti a címtárat, vagy a telefon-
könyvet és azt mondja: tessék, Brünn
Zsigmondné özv., házikenyérsütõ , VIIL ,
Karpfenstein-u tca 1. 30—9—24...
« De az én emberem csak igy beszél
róla : Your Friend ... A te barátod...

^ A Kis arab zsidó, aki fölidézi emlékét,
disztollakkal , selyemkendõk kel, keleti
csecsebecsékkel járja a fürdõket és nya-
raijókat. Ta)á|kozol vele Gasteinban,
Bártfá n, Karísbadban, Bálatonaligán,
Port se hadiban és Hévízen. -

Huszonöt évvel ezelõtt a stájerországi
ÍRóhitschban rakosgatta az utcán egy
abroszra a portékáját és zsidóval elegyí-
tett angolsággal nagyon nagy buzgós&g^
gal kínált egy strucctollat. Szinte vág-
tatva licitált lefelé, már alig volt ára a
toUriak. Csaknem ¦ aj ándékul akarta oda-
adni, csak vigyék, vigyék már.
r — Miért lett ez a toll tegnapról mára
üyen olcsó? — kérdeztem.
• •:— Mert el kell utaznom.
* <— Sürgõsen?
"- «—' Nagyon sürgõsen. Neked, testvérem
fol yón szépen hangzott : í teli you my
Brothef . . .),  megmondom, mért. Szala-
dok innét. Azt se tudom, hová, talán
llSrhurgba, talán Trlentiie,/tálá.r Kani-
zsára % Tudo$_ , hplnap este Tisobeov van
és itt nincs minje.
.' —r Hát ne add ilyen olcsóért á strucc-
iollát, a boát , se azt a gyöngyházas le-
jryezõt. Itt maradhatsz Rohitschon. Böj-
tölhetsz itt , elsírhatod holnap este az
jíchot , tisobeovkor meg a Kinauszt. Gyere

el á Kürhausba. Az éísõ emeleten a nyol-
cas szobában van minje.

Samje Nadir , a kis vásáros zsidó* 
" ki-

csit európai , kicsit afrikai fájta , a hete-
dik mennyországba röppent boldogságá-
ban. Istennek . ilyen kegyessége! Hogy õ
meggyászolhatja Jeruzsálem pusztulását!
Hogy ,õ sirhat az Échónál tisobeov. esté-
j én . . .  Rohitschon^ ahol õ -— nemcsak
kilenc napon , de máskor is .— csupán
tejeset eszik, — ilyen szhie, ilyen mennyei
ajándék . . .

Ott volt a . nyolcas számú szobában, a
Kurhaus elsõ emeletén. Leült a padlóra ,
ugy rakta egymáshoz a lábait, ahogy
csak a keleti ember tudja. Lágy dekresz-
csendós dallamokkal, vontatott egyhan-
gúsággal*, a melódiátlanság tompa gyá-
szával recitálta a Kinauszt. Zokogott a
szava, s fekete szemébõl kicsillant a re-
ménykedés, hogy meglássátok testvérek,
fölépül majd a Város . ..

Este, a böjtnap végén, ahogy a kis
fürdõhelyi minje hazaballagott, meg-
kérdezett: .

— Ki az a balbóz, akié a Tóra?
4— Egy pesti lisztkereskedõ. . :«#.
— Hogy hívják? ¦ :. ;i?-.Ü SÍf
—- Brünn Zsigmondnak. ' ¦ ¦ r ¦*_ .!_ ' }
-—- Jó, derék zsidó...
Magam is igazat adtam neki.
Brünn bácsi elment betegen kúrára és

magával vitte a tóráját , meg a rabbiját a
Baross-utca egy kis - egyleti templomából
és összegyûjtötte a diaszpóra zsidóit tiso-
beovra és szombatra. Meg se ütõdött, te- ,
szem, azon , h ogy én fehér teniszdressz-
ben énekeltem Jeremiás siralmaiból...

Többé aztán nem láttam Brünn bácsit. \
A rabbija elémtünik itt-ott a Kazinczy- j
utcában. Ilyenkor azt gondolom, de szép
volna , há valamelyik milliomos megint
elvinné magával nyári üdülésre. Ráférne.
(A milliomosra is.) ' .,

Hanem Samje Nadirral a háború utolsó
esztendejének j tavaszán találkoztam Põs-
tyénbén. Álig-aíig volt portékája. Nyögte
szégéhy húsán a háborús " konjunktúrát ,
nem .' volt se selyme, se koraija, se
gyöngye, sé 'tolla. De nem panaszkodott
Inkább vigasztalt. -Hogy majd ̂ elmúlik a
háború: Hogy majd-segít az1 Isteni
— Those, mi dear Sir, who sáy thére is
no God, would be glad to béliévé -ii...
(Akik , kedves uraiig azt mondják, nincs
Isten, örülnének, ha hihetnének
benne .... ';'" " '  " '""* " . "" ¦¦*" ' ' ¦ '̂ ' -: •¦' ¦v > r ; "?"" -

És leadván a kis arab zsidó portéka
helyett a maga hitét, megkérdezi:

-*r Mit csinál a Brünn Zsigmond ur?
Az én tisobeovi balbószom ? .

Megmondom neki a szomorú újságot:
meghalt néhány évvel ezelõtt.

Néz, néz maga elé Samje Nadir.? És*

eszébe jut megmentõj e, j ótevõje, akifisebóvhoz, Jeruzsálem nieggyászolásá-
foz, böjti tóraolvasáshoz ju ttatta . Aztán
ezt ̂ mondja :

- — A Gánédenhen pihenjen . Látja õ anagy palotákat, látja a királyi trónust , aszentélyt Jeruselájimban. Lássa is mind-
örökké ... Megérdemli. Legyen áldássá a
cadik emlékezete.

Samje Nadir villogó szemén átszalad
egy könnycsepp.

Hát igaza van.
... A lisztkereskedõ, a házikenyérsütö

a Karpfenstein-utcából, ott van balról a
szeráfok serégében. És nézi, nézi , hogy
véres valóság, amit akkor Jeremiással
sírtunk, hogy háború zaja van a világon
és hagy romlás! Mint vágatott le és töre-
tett el az egész föld kalapácsa, mint lett
pusztulássá Bábel a nemzetek között . . .

De látja, igen, Brünn Zsigmond látja
Ciont ragyogó pompájában, látja Sala-
mon templomát, a két oszlopot , a kilenc-*
venhat gránátalmát, a hét eget, a fényt,
a dicsõséget ...

A röhitschi tisobeovért kapta ezt a ju-
talmat ... Meg azért , mert vele utazott
üdülésre, pihenésre, gyógyulásra a
Tora... .

Most is ott van vele ez a Tóra: angya-
loknak olyas, föl belõle .

Van égy mása is ennek, ezt a Karpfen-
stein-utca süljében õrzik , hasonlatos
ehhez az égi Tórához. A másolata ennek.
Az igazi fölszállt az égbe, amikor a kis,
vékony, szelidszemü lisztkereskedõ lelke
a Sömá szárnyán a magasságba röp-
pent..  .
* 
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Néhány hónappal ezelõtt j elentelte az
Egyenlõsé g , hogy a rituális fürdõ ügyében
figyelemreméltó döntést hozott a kereskede-
lemügyi minisztérium. Egy alsófoku közigaz-
gatási hatóság ugyanis tévesen azt az állás-
pontot foglalta elit hogy a Mikvó jöved elmet-
adó ipari tevékenység.és így a hitközség csu-
pán megfelelõ iparûzési jogosítvá ny alapján
tarthatja üzémbeh a rituális fürdõt. A keres-
kedelemügyi minisztérium énnek kapcsán
kimondta, hogy ,az \ alsófoku közigazgatási
hatóság álláspontja nem hely tálló, .a szóban-
íevõ orthodoé hitközség a Mikvó üzemben-
tartásává! hém folytát ipari tevékenységet;
éppen azért ehhez . iparûzési jo gosítványra
sincs, szüksége. A Mikvó körül ¦ most mind*
ezekután ujabb bonyodalo m támadt s az
újabb eset 'ismét a kereskedelemügyi minisz-
térium döntése elé került. A kereskedelem-
ügyi minisztérium ez ujabb elvi határozata,
aniint értesülünk, a következõképp hangzik:

. A kérdéses rituális gõzfürdõ nem nye-
részkedési célzattal biró iparválla lat ,
hanem vallási intézmény, amelyet a hit-
község tagjai részére""Hallásuk törvényét
fo ly tán - rendelkezésre bocsát és ped ig a
jobbmóduak részére csekély hasznalati

. díjért, a szegénysorsuak részére pe<"g
teljesen díjtalanul , amiért is az az intéz-
mény áz ip f̂f tÕTvény rendelkezett aia
nem vonható. (43663/119. K, M., 125419-

• Í918. R. M.): ' I .' ..
.|AT kereskedelemügyi ^mhiíszt^rhim ez elyi
Élásfog&msW M éj m m̂ vtíimi ̂ ézmeny
nek minõsiti .tehát, a ̂ rituális fürdót s igy
itméuietõ, íhoj i^ mmmt^ws**™̂sSgok .részérõl fe^erûlt téves .érteimezese

Ujabb miniszteri döntés
a Mikvó vallásos jellegérõl

ÍÍ9Ík R D QM F Bpa^ '̂- aapdone Riulera
f̂ ^f j ^ "^  ¦ ^ m m m W  ̂# |̂  
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— Jubileum. Kedves , meghitt körben ün-
nepelte az idei szezonzáráskor a Magy. Kir.
Operaház igazgatósága a 25 évi mûködésü-
ket betöltött énekes tagjait , köztük Csillag
Lipótot is, akit a mi régebbi olvasótábo-
runk lapunk hasábjairól is ismer , mint n:e-
tegszivü poétát és zsidó dalszerzõt is,
liadnay . Miklós igazgató szép ünnepi 1 e-
széde s a kartársak által ajándékozott ér-
tékes arany emlékgyürük átnyújtása után
Csillag Lipót köszönte meg szép beszédben
jubilá ns társai hevében is a kitüntetõ , ked-
ves ünnepciletést , kiemelve a kölcsönös
szeretetet , megbecsülést és megértést , amely
az intézet igazgatósága s tagjai közölt a
mai nehezebb megélhetési viszonyok köze-
pette is, mint régi tradíció fönnáll s amely
különösen a mûvészeti téren való harmo-
nikus együttmûködésnek fontos támasza
marad.

— A VI. ker. Nõegylet uzsonnadélutánja.
Meisels Lajosné , a VI. ker. Nõegylet kitûnõ
elnökasszonya f. hó 12-én rendkívül sike-
rült uzsonnadélutánt adott a nõegyleti in-
tézmények javára hûvösvölgy i (Páfrány-ut
15. sz.) villájában. A vendégek között ott
láttuk dr. Hevesi Simon vezetõ fõrabbit
és családjá t, Horváth Miksa kormányfõta-
nácsos, körzeti elnököt. Jelen voltak a nõ-
egyletek elnökasszonyai és számos elõkelõ-
.ég a felekezet körébõl.

M gal  __jS__ ___ ¦¦ "" ffl B8IB ___!_ **
P.ra fóuesfcácsi ErnSs

A vatikáni könyvtárban összesen 756
héber és szamaritán kéziratot õriznek.
Katalógus is van hozzá. A katalógus kö-
tetei hatalmas fóliánsok . 1756-ban , XIV.
Benedek uralkodása alatt irta a két
Assemán testvér. Mind a kettõ pap volt.
Egyikük Stephanus Endius Assemanus
„Archiepiscopus A ppanensis "; -— másik
Joseph Simonius Assemanus, a vatikáni
könyvtár prefektusa és kanonok volt.
Két jóa karatú pap, de akiknek a zsidó
irodalomban és a héber nyelvben csak
felületes tudásuk volt. A katalógusban
sok a hiba. S majdnem 300 év óta nem
készült ujabb katalógus. S még sze:
rencse, hogy az aránylag képzett két
Asseman testvér készítette el ennek a
jelentõségében " egyedülálló könyvtárnak
katalógusát s.. nem egy tudatlan kitért
zsidó. Mert egészen a legújabb korig az
volt az állandó gyakorlat, hogy a vati-
káni könyvtár héber kódexeit kitért
zsidók kez elték. Amikor 1873-ban Berli-
ner, a nagy német tudós a vatikáni
könyvtár héber kódexeit tanulmányozta ,
még találkozott a zsidó tudománnyal
foglalkozó apostaták késõi utódjával.
Könyvtári munkára volt beosztva Sebas-
tian Solari nevû kitért, aki magának
Babilónia fõrabbija címet adta . Az in-
kvizíció cenzúrája is ilyen árulásra vál-
lalkozó kitérített zsidókat használt fel
eszközül. S hogy ezek közül minõ tu-
datlanok voltak, arra jellemzõ Domenico
Jeruschalmi esete. Ez a jó ember azzal
volt megbízva, hogy a héber könyvek-
bõl tintáf estékkel törölje ki azokat a
helyeket, amelyeket a keresztény vallás
szempontjából meg nem ehgedhetõnek
tartott. Természetesen igyekezett minél
többször tanújelét adni . annak , hogy
milyen nagy szükség van réá. Az általa
ellenõrzött könyveken fel kellett . tûn-
tetni a cenzúra záradékát. De éz a „ki-
váló" cenzor a latin betûket sem is-
merté. Ez ném volt baj. Héber nyelven
héber betûkkel záradékolta és irta alá a
cenzúrázott kéziratokat.

Honnan származnak a vatikáni kó-
dexek? Érdekés, hogy tekintélyes részük
Németországból való. Hogyan kerültek a
néniét zsidó miríiátürmüvészet remekei
Rómába, a Vatikánba ? Ismeretes, höjgy
á középkori zsndó ku ltúrának gócpontjai
a rajnamelléki õsi városok : Worms,
Speyer , Máinz, K ö l n . . .  voltak. S ezen
á vidéken nem egyszer szakadt irtózatos
szenvedés a zsidókra. 1391-ben a Rajna
és j Veckdr völgyében pusztították õket.
\l. Ruprecht kiûzte õket, de elõbb elsze-
dett tõlük mindent, amit elvehetett , igy
értékes kódexeiket is és azokat a néhány
évvel azelõtt alapított heidelbergi egy e-
temnek ajándékozta. A 30 éves háború
alatt a heidelbergi egyetemi könyvtár
héber kódexéit, egyéb kincsekkel együtt.

Rómába hurcolták. 1797-ben a tolentói
békében a pápa arra kötelezte magát ,
hogy 500 kézirato t átenged Napóleon-
nak. A francia tudósok számos héber
kódexet választottak ki és igy ezek Pa-
risba kerültek. De ez nem tartott soká.
A bécsi béke értelmében Franciaország-
nak vissza kellett adni a kéziratokat.
Most a porosz kormány is igénnyel lé-
pett fel. Amikor azonban az elosztásra
került a sor, a német megbízottak felü-
letességébõl a szóbanforgó iratok ismét
Rómába kerültek és ma is magvát ké-
pezik a vatikáni héber gyûjteménynek.

A vatikáni kódexek másik része keleti ,
olasz vagy spanyol származású. Pusztító
háború , máglyák fénye kiséri történetü-
ket. Az évszázadok aiatt sokan keresztel-
kedtek meg és ezek a neofiták zsidó
könyveiket kötelesek voltak átadni az
egyháznak. A kitértek házának , a Casa
dei Catachumeninak — ami még ma is
látható Romában — külön könyvtára
volt és az idõvel a Vatikánba került. Az
elitélt marannusok vagyonának elkobzá-
sakor értékes kódexeiket is konf iskálták.

A kódexek miniatûrjei a közé pkori
zsidó élet fényképei. A leggyakrabban
elõforduló jelenet: a széder-este szertar-
tása ; de megjelenik elõttünk a szombat
kimenetelét köszöntõ zsidó, Ábrahám
szövetségébe való felvétel és az egyik ké-
pen a Hausana Rahba utolsó akkordjai
mellett a bünbánatért esdeklõ, a füzfa-
gallyakkal. . .

A kéziratok elsõ és utolsó lapjai: a
zsidó történet fontos kutforrásai. Itt je-
gyezte fel a szerzõ, a másoló és az illu-
minátor, hogy mikor kezdte és mikor fe-
jezte be munkáját. S innen tudjuk , hogy
sokszor . börtönük mélyén , fogságban
irták azokat. Jehuda ben Josef
Karsani 1365:ben azt j egyezte fel, hogy
f ,a börtön sötét vermében írtam ezt a
könyvet, hogy szenvedéseimet elfelejt-
sem!" Más érdekes feljegyzések is van-
nak. Olvashatunk ott mindenféle recep-
tet különbözõ betegségek . ellen, a meg-
rontó tekintet , sõt á szép hö megigézõ
mosolya ellen is. Fontos természeti ese-
mények adatai kerülnek elõ. Olvassuk,
hogy /íõö-ban a Tiberis ugy kiáradt ,
hogy a viz a városnak- mind az öt kapu-
ján beáradt Rómába. /256-ban és 1238r
ban olyan szárazság volt, hogy az esz-
rotgfák elszáradtak . és . ezt a .gyümölcsöt
idegenbõl kellett az ünnepre behozni. . .
1240 szíván 6-án . napfogyatkozás volt
Rómában. /556-ban földrengés Lissza-
bonban . . .

Az idõk a Vatikánban is megváltoz-
t a k . . .  Az egykori; tudóskodó apostaták
helyét a zsidó tudomány két hivatott
képviselõje foglalta el. Cassuto és Frei-
mann professzorok , a római rabbiszemi-

nárium tanárai, akik naponta megjelen-
nek a Vatikánban és 300 év után készí-
tik az uj  katalógust.

A vat ikáni  könyvtá rból elmenõen a
Cortile di Belvedere reneszánsz udvará-
ban német vezényszavak ütötték meg fü-
lemet. A svájci gárdisták egy szakasza
gyakorlatozott. Ezek a német vezény-
szavak nyersek voltak és oly különösen
hangzottak a latin kultúr a fõvárosában.
Emlékeztettek arra , hogy miként hódí-
tották meg a barbár germán törzsek Ró-
mát , Judaea legyõzõjét . . . Emlékeztet te k
a római világ birodalom pusztulására ,
amibõl csak nagy szerû márványszo brok,
épületek és diadalivek maradtak meg.
Ahogy Gregorovius — Róma történetíró j a
— mondta: az ókori Rómának egyed üli
élõ emlékei a zs idók. Minden megválto-
zott , de õk most is ugy és ugyanazon a
nyelven imádkoznak , mint egykor õseik
Vespasianus és Titus korában. S ha a
jeruzsálemi szentély ereklyéi közül sem-
mi sincs a Vatikánban , amelynek misz-
tikuma délibábként tûnik el a XX. szá-
zadban , — élõ realitásként megmarad-
tak a vatikáni héber kódexek , a zsidó
tudomány és szellem évezredes kutföi.

Éreztem, hogy a fülembe harsog az
egyik közép kori hitvitában szereplõ kó-
dexnek befejezõ szózata , amely a zsidó
irodalomra a próféta szavait alkalmazza :
„Mindaz a f egyver , mit ellened kovácsol-
nak — nem f o g  beválni; minden nyelv ,
ami ellened ítéletre kel — elkárhozik.
Ez az Ur szolgáinak öröksége és igazsá-
g os jutalmuk Tõlem — igy szól az Ur. "
Igen , ezek a könyvek Izraelnek valódi,
meg nem fo szthat ó öröksége.

Róma, 1934 májusában.
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Harmincöt évi fennállás után megszûnt
a budapesti Lipótvárosi Polgári Kör, a sza-
badelvû gond olatnak ez a régi vára a fõvá-
rosban. Ez a kör tulajdonképpen : akkor szü-
letett meg, amikor 33 évvel ezelõtt a Lipót-
város Sándor Pált képviselõjévé választotta
meg Me zei Mórral szemben és ezért méltó
és stíls zerû volt , hogg most. amikor a kör
megszûnt , Sándor Pál baráti uzsonna kere-
tében visszaidézte a ré gmúlt szép idõk em-
lékeit az õ meghitt körével . . .

Az elmúlt vasárnap délután . Sándor Pálék
gyönyörû hûvösvölgyi villájában felvon ultak
a Lipót városi Kör egykori vezetõt Élükön
dr. Gtüksthal Samu fe lsõhá z i tag, aki annak
idején Sándor Pál pártjának vezére volt,
Nagy Andor tõzsdetanácsos , aki a válasz-
tást nagyszerû kort eseivel vezette , Fre y Kál-
mán kormány fõtanácsos , Deutsch ' Vilmos
tõzsd etanácsos, a budapesti társadalom nép-
szerû „ Vilmos bácsV' -ja , Gerber Béla dr. fõ -
orvos. Barna Károly dr, kormány fõtan ácsos,
Nóvák Nándor dr. , Hoffmann Benedek —-
és a többiek mind , akik egy emberöltõvel
ezelõtt Sándor Pál választását vezették.

Az õrökké vidám Nagy Andor árvalány-
hajat tûzött kalapja mellé , mint ahogy azt
a képvise lõválas ztásokon sz okták és vidám
nótázásba fogott:

„...Ha nincs benne Sándor Pálra szavazó
Dûljön essze ez a vendégfogadé! _ ..**

Sándor Pálné bájos és kedves közvetlen-
ségg el fogadta és üdvözölte a vendégeket és
õ mondotta az elsõ fe lköszön tõt ezen a
megkapóan szép uzsonnán. Nagy tapsok és
éljenzés jutalma zták Sándor Pálné szavait,
aki férjének legrégibb barátait üdvözölte a
megjelentekben. Azután Glückthal Sama dr.
emelkedett szólásra és ragyogó ékesszólás-
sal festetté meg, Sándor Pál alakját , ki a
magyar közéletnek, a . magyar szabadelvû.'
ség'nek történelm i alakja volt éií maradt. . '¦¦

Ezután Nagy Andor tõzsdetanácsos szi-
vekbemarkoló gyöny örû beszédet mondott.
Harmincegy esztendõvel ezelõtt — mondotta
— néfidnw bátor és vakmerõ f iatatember
összeállt a Lipótvárosban és kibontották a
zászlót, melyre ez volt irva: „Képvis elõt a
kereskedelenuiekl" A lenézett; megvetett ,
semmibevett kereskedelemnek. A int jelöl-
tünk gyõz ött, a kereskedelem elsõ képvise-
lõje bevonult a magyar politikába Sándor
Pál személyében. Én * akkor megjósoltam
Sándor Pálnak, hogy õ lesz Magyarország
elsõ zsidóját Ez be is teljesüli, mert ma
nincs Magyarországon zsidó közéleti férf iú ,
kinek nevét nagyobb tisztelettel, megbecsü-
léssel és rajongássat emlegetnék, mint a
Sándor Pálét . . .

Hosszas lelkes taps üdvözölt e a két be-
szédet és azután a vendégek a visszaemlé-
kezés könnyes, derû s hangulatában beszél-
gette k el a régi, szép elmúlt idõkrõl , . .

Uzsonna Sándor Paliknál

Nagy gyásza van a zsidó irodalomnak.
Egy bécsi szanatóriumban meghalt Cha-
jim Nachmann Bialik, az ujhéber költé-
szet legnagyobb alakja , a kiváló tudós
és hebraista.

Bialik Tel-Avivból , ahol általános
megbecsüléstõl környezve élt villájában,
súlyos betegségének gyógyítására érkezett
Bécsbe. Az Auersbérg-szanatóriumban
megoperálták és a mûtét sikerült is. A
poétát halálos sejtelmek gyötörték és
többször mondotta orvosának, dr. Roth-
btumnak : „Lo etrape.ft <Nem fogok meg-
gyógyulni.)

Halála rövid tusa után következett be.
Halála elõtt ezt mondta feleségének:
Hispallelu baadi veimru Tehilim.
(Imádkozzatok értem és mondjatok zsol-
tárokat. .

A halál beállta után a bécsi hitközség
fõrabbija: dr. Feiichtwang és az elöljá-
róság megjelentek a szanatóriumban. A
nagy költõt a zsidóság halottjának nyil-
vánították. Felravatalozták a bécsi zsidó
temet :ben és megrendítõ gyászszertartás
után Triesztbe szállították. Az Itália ha-
jón nagy küldöttség kíséretében vitték le
Palesztinába a holttestet , ahol általános
gyász közepette helyezték örök nyuga-
lomra f. hó 16-án.

Jú lius 5-én, Bialik halála napján, Pa-
lesztinában valóságos nemzeti gyász ho-
nolt , az összes zsidó intézményeket és
iskolákat bezárták, fekete zászíókat tûz-
tek ki, gyászmenetek vonultak végig Tel-
Aviv utcáin.

Bialik Chajim Nachmann a cionista
ir^gÖte* littõrõje, a zsidó nacionaliz-
¦¦ 
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mus ébresztõje, a Palesztina-munka ih-
letett dalnoka volt. 1873-ban született
Volhiniában, tehát 61 éves volt. Vállá-
sos orthodox családból származott, a vo-
losini j esivát végezte el és 1891-ben je-
lent meg elsõ költõi munkája. A cio-
nista költészetben úttörõ volt El hacip-
por (A madárhoz) cimü verse. Odesszá-
ban megházasodott, majd 1897-ben ta-
nító lett. 1905-ben a Moria cimü nyom-
dai és könyvkiadó vállalat tulajdonosa
t̂t.
A világháború alatt Berlinben élt,

majd hazatért Odesszába, ahol a fehér
gárd a t isztjei majdnem meggyilkolták,
1924-ben Tel-Avivba költözött, ahol az-
óta lakott és dolgozott. A város lakos- '
sága minden szombaton felvonult a költõ
üdvözlésére.

Leghíresebb verse a Matmid, az örök-
ké tanuló talmudista, valamint a kise-
nevi pogrom után irt verssorózata, mely-
nek cime: Be ir haharega. (A pusztulás
városában.) Árje cimü novellájával a
héber elbeszélõk elsõ sorába került.
Nemcsak mint költõ, mint tudós is ma-
radandót alkotott. Széf er  hagada Cimmei
három kötetben kiadta modern héber
nyelven a talmud és a midrás költõi'
agadáit. Cervantes Don Qütíhotteját és
Schiller Teli Vilmosát héberre forditotta.

Magyarországon Bialik legszebb ver- I
seit Patai . József  f qrditoj ia magyarra .
Ezek a fordítások az Egyenlõség 1910
-—11- évfolyamaiban jelentek meg soro- ] \
zatosan. Szabolcsi Lajos 1908-ban meg- •
jelent tanulmányában {„Ar njhéber köY i

tészet története"), külön fejezetet szentelt
Bialik nagy jelentõségének. Érdekes,
hogy Kosztolányi Dezsõ szintén fordított
lapunk hasábjain Bialik verseibõl.

Bécsbõl jelentik: Bialik temetésén az el-hunyt utolsó kívánságához képest, gyász-
beszéd nem hangzott ek Megjelent a bécsi
rabbiság dr. Feuchtwang vezetésével, a ma-
gyar zsidóság részérõl dr. Büchler Sándor
keszthelyi fõrabbi , egyetemi magántanár,
számos iró, költõ, publicista és zsidó tudós.
A bécsi zsidóság megkapó módon fejezte ki
részvétét, órákig néma menetben vonult el a
koporsó elõtt. Temetése július 16-án Tel-
Avivban volt.

Érdekes részleteket közölnek Bialik utolsó
napjaiból: A nagy költõ, mikor a mütö-
szobába vitték, hangosan mondta el a Semá
Jiszroelt és áhítatosan imádkozott . Röviddel
halála elõtt ezeket mondta orvosának,
dr. Rothblnmnak : „Ha rágondolok , hogy
hány pár t veszekszik a zsidóságban és ha
azt kérdezem magamtõi, melyik p árt kép-
viseli igazán a zsidóságot, akkor csak az te-,
het a válaszom, hogy a zsidóság igazi ké p *
viselõje: a bib l ia . . ."

Bialik halála

A zsidó távirati iroda jelenti :
Humenben, Hessen tartományban július

l-én' fegyveres karhatalmi katonák behatol*
tak egy zsidó házba és a család négy tag<
ját lelõtték. Innen egy másik házba mentek,
ahol egy zsidó vendég volt jelen. Megállapí-
tották , hogy „titkos összejövetel" van és a
jelenlévõket letartóztatták. A beérkezett
rendõrség, hosszasabb ellenállás után, a fe-
keteingeseket elfogta és az ügyészségnek
adta át. Itt azonban „felülrõl" várják az
utasítást, hogy a letartóztatottakk ai mi tör-
ténj ék. .

'
* ¦ ¦— ' _ _  . j > _» a~ *É » ' " ^%t __ ....A hir&chberg i esemenyeK, meiyeic uwgau

és . Landshut községekben is folytatódtak , a
lakosság k örébén nagy megdöbbenést váltot-
tak ki. A „Beobachter im Iser- und Mesén-,
gébirge'* cimü lap azonban vezércikkében
határtalan szemtelenségnek és jellembeli fo t
gyatékotságnak minõsíti azokat az állításo-
kat, hogy a Hirschbergben lelõtt zsidók nem
is kíséreltek meg szökést.

Glogauban dr. Lindemann nevû zsidó
tenniszt játszott a kertjében, amikor letar-
tóztatták. Felesége késõbb a Barna Házba
telefonált, hogy szeretne a férjének kabátot
küldeni, mert csak tenniszing vett rajta. Azt
felelték: „Már nincs rá szükseae, elintéztük
õt".

Berlin—Tempelhof ban zsidó frontharcos
társaság éppen heringet evett, títíkor kések*
kel felfegyverzett, szabadságolt 3. A. k»to<
nák uniformisban behatoltak és a ,jelenlevõ-
ket összeszurkálták. A csoport parancsnoka,
Sternberg, az izgalomtól szivszélhúdést la-,
pott és meghalt.

Hirschbergben dr. Charig nevû xsi iót jú -
nius 30-áh „tanuként" megidézték. Juliui
l-én telefonon értesitették a feleségét, hogy
a hulla, eltemetés végetil rend ̂ kezesére áll.

A Pariser Tageblatt hosszas tudósítást
közöl arról, hogy a 29 éves Annemane
Jacob nevû ápolónõt 13 hónapon át tartot-
ták magánzárkában, naponta kihallgatták és
súlyosan bántalmazták. Á sz erencsétlen ina
már járni sem tud.

Legutolsó német hírek:

BalatoiKzemcsen
Orth. kóser Pfenst* Kohn. .  A
fw**«asd« kÖweOeo koala**.
Elismex* lf*Mta4 koóylw.; .W*
iiméfii -szobák, t^*»y»»w*, rj *
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(Emlékek és életkép ek)
htá: KISS ARNOLD

Murmer halála
Ezek a szekatúrák okozták, hogy a fe-

szült légkörben kitört az elmaradhatatlan
vihar.

Tisobeov elõestéje,, augusztusi rekkenõ
flzombateste volt.

Még messze volt az alkony. Grünberger
gábe ur elrendelte, hogy kezdjék meg az
imát. L'dóvid boruchot énekeltetett világos
nappal. Az ámhoorecjel Tisobecvkor l'dóvid
boruch-ot! A fekete Murmer néni volt még
a templomban. Grünberger gábe intézke-
"dett, hogy a chevre samesz imádkozzon elõ.
Már a ,,kineszM-nél, Jeremiás siralmainak
zokogásában tartottak, amikor a fekete
Murmer á templomba lépett, mély bánat-
tal, tísobeovi hangulattal a szivében.

Majd\ megdermedt a megbotránkozott
meglepetéstõl. Künn napsugár van még, s
ezek a pose skócim már hétköznapot csi-
náltak a szent szombatból.

Nem tudta magát türtõztetni, Tudta, hogy
Grünberger gábe, a „Három szelindek"-hez
cámzett kocsma tulajdonosának müve ez az
istentelenség.
, Odarohant hozzá, önmagából kikelve:
\ — Sie betyár, Sie három szelindek , Sie
ségec, Sie m'chalel sábesz befarheszje;
hrennen werden sie, ün der Szoten wird
Scheit ünter „Ihnen" legenl

Grünberger gábe különös és megdöb-
bentõ nyugalommal fogadta a rohamot.
"Méltóságteljesen csak egynéhány rövid, je-
lentõs szóval válaszolt:
, — Sie sind entlassen.

S jött, aminek jönni kellett. A kile állás-
vesztésre ítélte a fekete Murmert.

Elsején már nem kapta a fizetést, bárha
az ítélet még nem volt jogerõs, mert a fe-
kete Murmer be akarta pörölni a hitközsé-
get. Nagyon, nagyon fájdalmas volt ez az
öreg Murmer bácsi számára, nemcsak azért,
mert nyomorúság, nélkülözés szállt a háza
fölébe, hanem azért is, mert az aranyszívû
Murmer bácsi éppen akkor fogadott egy
árva gyermekét magához, meg két szegény
diákot is ingyen ebédkoszttal látott el, s
most ettõl a micvétõl is el kellett esnie.
Grünberger gábe bizonyára nem fogja ma-
gához venni az árvát, de meg a két éhes
diáknak se fog ebédet adni.

Egyre sápadtabb lett a fekete Murmer a
rászakadt szégyen és ínség miatt. A lélek
is csak hálná járt belé.

Ám áz. Istennek malmai csodálatosan
õrölnek, .A? Isten utjai kifürkészhetetlenek.

. Hámán is meggyõzõdött errõl egykori idõk-
ben, amikor gonosz terve, a legnagyobb
diadala véltén, vált semmivé.

Szeptember elsõ napjaiban történt a be-
lényesi csuda.

Egy fogat állt meg a fekete Murmer háza
elõtt. Elegáns, hatalmas megjelenésû ur
szállott ki a kocsiból, a karján egy filigrán,
elõkelõ asszonykával. A fekete Murmer fia
volt. Aki gyerekkorában világnak ment , azt
mondták róla hogy elzüllött; mond a mai
napig nem hallott róla senki semmit. Most
hazajött Amerikából. Gazdag gyáros lelt.
A kis elegáns asszony a karján a felesége
volt.

Mikor Murmer bácsi valahogy kipihegte

a nagy öröm lelkendezését magából: el-
mondta a fiának a keserveit.

Murmer Róbert — az amerikai gyáros —
vigasztalta az apját:

—• Nem szorulsz többé rájuk. Velem
jö sz, fejedelmi módod lesz, édesapám 1

A fekete Murmer fájdalmasan mosolygott :
— Hová gondolsz, édes fiam?J Hetven

évvel menjek Amerikába?! Az lesz az én
elégtételem, ha tovább samesz maradhatok
Belényesen.

És a fekete Murmemek fényes elégtétel
adatott. '

A kile magánkívül volt az elõkelõ vendé-
gek hirére. Az öreg Murmer fiát szombaton
slisinek hívták a tórához , ezer forintot!
snóderozott a kilének. Boldog volt, aki
vendégül láthatta, sõt azt is suttogták , hogy
a felesége: keresztény. Ekkora elõkelõség!
Pedig a. fámának nem volt igaza: Murmer
Róbertné jó zsidóasszony vol t, aki péntek
este a fekete. Murmer szerény hajlékában
nem mulasztotta 'el a péntekesti gyertya
meggyújtását.

Grünberger gabet elcsaptak az állásából.
A Hámán sorsára jutott  Jegyzõkönyvileg
megállapították róla, hogy a hitközség egy
érdemes, jámbor alkalmazottjával durván
bánt el.

A fekete Murmert ünnepélyesen meg-
követték s állásába újr a visszahelyezték.
Majdnemhogy installációt is lartoltak. A
fél kile üzleti összeköttetést keresett Mur-
mer Róbertlel, az amerikai gyárossal.

De a fekete Murmer, a jó öreg Murmer
bácsi —- az elszenvedett méltatlanságok ha-
tása alatt — bizony mindegyre jobban sor-
vadt. Bánkódott.

Mielõtt fia elutazott volna : azt is el-
mondta az öregúr Róbertnek, hogy mennyire
vágyódik haza : Puchóra. A régi temetõbe.
Róbert nem szólt semmit, hanem elutazása
elõtt egy nappal: utijegyet hozott haza az
apjának: Puchóra szólót. Egy kis bank-
jegyes csomago t is csatolt hozzá.

Igy esett meg, hogy sz'lichesz elsõ napján
az öreg Murmer a Puchó felé robogó gyors-
vonatra ült. Szlichesz második hajna lán
már az ódon , õsi, puchói kis zsinagógában
imádkozott.

Csodálatosan szép õszi napok járlak . A
terchovai hegycsúcsok fölött bíboros pa-
lástban, finom Õszi ködök csipkéibe burko-
lódzva járt . áz öreg királyi pásztor: a nap,
amint pihés fellegbárányait hajtotta maga
elõtt. Valahol a Lomnic felõl halk tündér-
furulyák szóltak, édesen-merengõ sz'lichesz-
melódiákkal.

Minden a régi volt. Az ódon padok a
régi templomban, ahol a fekete Murmer
gyerekkorában ült. A rabbiülés, ahol jám-
bor apja imádkozott. A nõi karzat , amel y-
nek rácsai mögött édes jó anyja fohászko-
dott. A kis paplakás , ahol boldog gyermek-
éveit élte. A Vág hatalmas folyama, a régi
komppal , amelyen Turzovka felé kellett át-
kelni. A Zavodje városrész, ahová hideg
téli estéken tanulni járt az öreg talmudta-
nitóhoz , a chéderbe. Aztán a kolecskói
domboldal , ahol az zsidó temetõ mosolyog
szelíd bánatosan/ õsrégi, korhadt , avult
írású sírkövekkel, fenyvesek zúgó lombjai
között.

A fekete Murmer kisírta magát az édes-
apja az édesanyja sírján. Hazajött a te-
metõbõl, bejárta az ismerõs helyeket, a
brezovai fenyvest , ahol a sátorhoz gyûjtött
egykoron lombot , a vágparti füzeseket, ahol
füzgall yakat szedett az ünnepi csokorhoz.
A szülõi házát is felkereste. A könnye per-
gett a vén barázdás arcán végig és gyermek
volt újra.

Olyan szelid , olyan jóságos, olyan mo-
solygós lett Puchón, a szülõvárosában a
mogorva, a goromba , a haragos belényesi
harmadkántor, a fekete Murmer. Az arc-
vonásai, a homlokának ráncai szinte ki-
simultak.

Csak a nagyon öregek, egy-ketten ismer-
ték még Puchón. De hírbõl ismerte min-
denki az öreg dájen fiát.

Nagy kövedben, nagy becsületben volt
része Puchón a fekete Murmemek.

Csodálatosan gyönyörû, édes napokat
töltött odahaza a fekete Murmer.

Egy édes, meleg péntek estét töltött a Vet-
ter M'chól házában. Szombaton slisinek
szólitották a tóra elé. Mindenki miseberá-
chot mondatott érte. Saleszüdeszon a rab-
binál volt . Tajre t mondott. Sürü skajaeho-
kat kapott érte. Hát lehet-e vájjon ilyen
gyönyörûségeket abban a tré fe Belényesbeh
átélni? Hát csoda-e, hogy Pachón nyájassá ,
kedvessé kell átváltoznia még a mogorva
fekete Murmemek is?l Nem is igaz,, a fe-
kete Murmer nem goromba , csak Belénye-
sen teszi a sátán feketévé a szivet. S el-
jött a bucsu estéje. Szombat kimenetele.
A hajnali vonattal utazik majd haza , Belé-
nyesre a fekete Murmer, hogy idejekorá n,
rasesóne elölt otthon lehessen.

Milyen gyönyörû melave malke, mil yen
meleg szombati búcsúztató volt az ott , a
hegyoldalon fekvõ puchói kis zsinagógában!
A terchovai hegyek fölött a gyerekkori
csillagok ragyogtak be a templomba , a
l'dóvid bóruch dallama édesen zöngött. El-
hangzott a maanv-imadság, már a hosszú
„vajiten 1'chót" morogták.

A fekete Murmer gyönyörû eket , boldogan
álmodott. Lehunyta a szem pilláit . Az édes-
apját , az édesanyját látta maga elõtt .  Mo-
soly ült az ajkára , az arcvonásaira. Otthon
volt , a kis pap lakásban az édesanyja „Gott
von Avrohom"-ot énekel t . . .  Fönn az
emelvényen már avdólet gyújtottak. A láng
sercegett a borban. Az emberek a szemü-
ket nedvesítették a kiömlött bor cseppjei-
vel . . .

— Gut Wochl Gut Wochl — köszöntöt-
ték egymást a puchói templom jámborai.

— Gut Woch! Gut Jóhr!
— Gut Woch reb Smül Murmer!
A fekete Murmer nem válaszolt a jó-

kívánságokra egyetlen szóval se. Mosoly-
gott , álmodozott tovább.

-- Nü reb Smül! Gut Woch ! Stehen Sie
doch auf! Schül is' aus!

A fekete Murmer nem válaszolt. Rázták ,
ébresztették. A fekete Murmer nem felelt.

— Meghalt! Bóruch dajon emeszl —
mondta valaki csendesen.

S a fekete Murmer rejtelmesen szender-
gett, álmodozott tovább.

Mosolygó halott ajkai mintha azt mond-
ták volna :

— Wos denn habén Sie gemánt?!

A KILE

[Siófokon
a fürdõ , elep legszebb helyén
megnyílt az lm perfal Palace Pen-
sio Orlh. *.tí>_j elsõrendû magyar
és bécsi konyha. Eisen. Wien—
Siótok. Tektqn 106.
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szuAcs FüRD õ siouensko
Szív. Ideg, reuma és minden nõ-baj ra a leg-
szénsavdusabb, természetes meleg gyógyfürdõk
és ivóvizkurák

H O T E L  f f l É T R O P O L
68 szoba, villanyvilágitás, ingyen fürdõ a szálló-
ban. — Rituális lelügyelet. — Pestrõl gyors
6 óra. — Visssa 50% kedvezmény. — Autó-
közlekedés. — Pestrõl háztól szállóig podgyáto-
szal oda-vissza 85.— P. — Olcsó pausál árak.

Felvilágosítás, prospektus:
MaiMst. József wnit 9. Trt. ssa-i*
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sss Rûzsft-PEKsio iK"y,I \UiJ B a l a t o n s z á r s z ó n  F lDS
Saját villában berendezett kényelmes, tiszta szo-
bák, közismerten legjobb éx legolcsóbbnak ;
ismert konyha. Kívánatra diétás ellátás. A park és
strand közelében. Nagyon mérsékelt árak. Forrásvíz.
Pormentes levegõ. Ugyanott külön vMában gyer-
meknyaraltatas orvosi felügyelettel Rózsa

; Vilmos lsk. Igazgató v. hittantanár személyes
vezetésévei: Hizókúra. Vallásos, nevelés. Idegen -
nyelvek. Gyógytorna. Kérjen prospektust:;



Incidens Berlinben.
A zsidó távirati ü gynökség jelenti :
A berlini zsidóság az ottani közviszonyok

folytán , még szórakozásaiban is különvált a
többi polgároktól s igy a Bayerischer Platz-on
levõ „Trianon' a zsidó kávéházak közé tar-
tozik , amelynek tulajdonosa, személyzete,
vendégei is zsidók.

Július 3-án este a kávéház elõtt felvonult
150 kényszerszabadságos SA-leg ény, • kiknek
sorából 16-an beléptek a helyiségbe.

Szándékukról már elõbb értesülést kapott
egy Berlinben élõ amerikai ujságiró , aki
értesítette a rendõrséget és a kitûzött idõben
személyesen is megjelent a kávéházban.

250 zsidó vendég töltötte az estéjét a
„Trianon éban, mikor a rohamosztagosok
megjelentek. Szabályszerû pogrom vette kez-
detét , melyben az alkalmazottak , vendégek
és a berendezés egyaránt súlyos kárt szen-
vedtek. Két amerikai zsidó; Agdukar és
Schap ira Mihály is jelenvoltak és õket sem
kímélték. Rombolás, sebesülések történtek,
mikor 20 perc múlva megjelent a rendõrség.
Felszólításukra a rohamosztagosok eltávoz-
tak és a kapitányságra mentek. Onnan ufóM>
visszatért ek, de a kávéház már zárva volt ,
mert a zsidó vendégek is jónak látták el-
távozni.

Ellcnláilni a támadásnak nem lehetett,
mert a kávéház elõtt felsorakozott csapat
fedezte a rombolókat.

Hirschberg.
Az angol zsidó hírszolgálat jelenti:
Július l-én éjjel , minden ok nélkül , 25 zsi-

dót az ágyukból elcipellek a laktanyába,
ahol irtózatosan ütlegelték õket.

Négy zsidót: Förster ügyvédet , Charry ke-
reskedõt , dr . Zweig orvost és a feleségét
Görlitzbe szállították és Hirschbergtõl 2 km-re
agyonlõtték.

Az SS-Iegények azt vallották , hogy autó-
déi ek kis miatt megálltak s az elfogott zsidók
„szökést kíséreltek meg". Ezzel szemben az
áldozatok a halántékukon véreztek és Zweig-
nét az útra keresztben fektetve találták meg.
A rokonoknak megtiltották , hogy az elhuny-
takat megtekintsék.

Az elhunytakat a keresztény lakosság is
nagyon szerelte. Egy ikük sem politizált. Az
eset nagy felháborodást keltett.

Mi* akar a Reichswehr?
A saavbrückeni Deutsche Freiheit a

Reichswehr egy ik bef olyásos  t i sz t jéne k a
nyilatkozatát közli. A nyilatkozat azt
hiszi , hogy a német kormány összetételé-
ben változás fog történni. A Reichswehr
az egyetlen hatalom , mely töretlenül áll.
A Reichswehr a monarchiát akarja.

Arra a kérdésre, vájjon a monarchia

véget fog-e vetni a*terrornak és zsidó-
üldözésnek, igy felelt:

— Mi jogállamot akarunk, melyben
mindenkinek egy enlõ jog a legyen. Mi
ellensé gei vagyunk a zsidóhecceknek.
Mérhetetlen ostobaság volt megteremteni
az emigrációt.

Pusztuló zsidóság.
A statisztika kimutatása szerint a „Nürn-

bérger 8 ühr Abendblatt " azt közli, hogy
Berlinben 10.6, Hamburg ban 13.7, Frankfurt-
ban 10.2 százalékkal apadt a zsidóság. A
kimutatás 16- nagyvárosról közli az apadási
arányt

A zsidó utcanevek.
BreslaubÓl jelentik, hogy az összes utcákat

átkeresztelték, melyeket zsidókról neveztek
volt el. A következõ zsidók utcáit vették el:
Franckel, Heine, Landsb.erger, Schottlander,
Heimann és Oscar Heymann.

Zsidó nevek.
Dr. Frick porosz belügyminiszter rendele-

tet adott ki, hogy azok az árják, akiknek
„zsidó' vezetéknevük van, annak- megváltoz-
tatását kérhetik. Zsidók viszont rendszerint
nem kérhetnek névváltozást, nehogy szár-
mazásukat elleplezzék. Csak feltûnõ és
visszataszítóan zsidó nevük megváltoztatását
kérhetik — enyhébben zsidó névre.

Zsidó névnek tekintendõ az olyan név,
melyet fõleg zsidók viselnek, ha maga a név
német eredetû is. Ilyen a Hirsch, vagy a
Goldschmidt név. Zsidó névnek tekintendõk
a bibliai nevek: Salomon, Israel , Moses.
Végül a származásra utaló nevek : Kroto-
schiner, Hamburger, Darmst ûdter.

„öreg harcosok".
A berlini portugál fõk onzul  autón Ham-

burg felé tartott . Útközben szembetalálko-
zott az „öreg harcosok" csapatával. Ezek
a délszaki külsejû embert az autóból
kiemelték és — zsidónak vélvén õt—
alaposan elverték . Tettüket azzal indokol-
ták , hogy a fõkonzul nem üdvözölte az
„öreg harcosok" címerét.. L

Agnetendorf.
Ag netendorf község arról ismert, hogy ott

lakik , az Óriáshegységben, Gerhart Ha upt-
mann. A községben július l -én reggel 6 óra-
kor letartóztattak egy zsidó villatulajdonost
és elhurcolták. Ugy vélik , 'hogy a szerencsét-
lent megöl ték . . .

A német lázadás oka: a zsidók:
Dr. v. Leers, a legvadabb német anti-

szemita röpiratok szerzõj e, a Deutsche Zei-
tung hasábjain cikket irt ezen . a cimen:
„Részt vetlek-e zsidó körök is a játékban ?"
— amin a j únius 30-iki lázadást kell érteni.

A válasz nem lehet kétséges. Dr. v. Leers
megállapítj a, hogy a lázadás hátterében a
zsidók , mint kitervelõk , vonulnak meg. A
cikkíró „bizonyíték" gyanánt leközii egy
dr. R. Lipsch itz nevû zsidó orvosna k Haifá-
ból keltezett levelét. Ez a levél orvosi fej te -
getések et tartalmaz a leukocitózisról , a fehér
vérsejtekrõl, mint az organizmus meg-
rontóiról.

A levél, a cikkíró szerint , burkolt tanácsot
tartalmaz, hogy a hitlerista mozgalombán
ilyet* bomlasztó fehér: vérsejteket kell has**núlni , akik a mozgalmat belülrõl elnusz-
titsák. . . . . ... _•

Streicher és az angol újságírók.
A „North Mail and Newcastle Chronicle **

szerkesztõje leleplezi: hogyan tortént az
angol újságíróknak Streicher által közölt
„fogadása":

Az angol újságírók Oberammergauban j ár-
tak, a passiójátékok megtekintésére. Vissza-
térõben egy nürnbergi vendéglõben ebédet
rendeltek. Az étel már ott párolgott az asz<
tálukon, mikor megjelent egy férfi , aki ki«
séretévél a vendéglõ ajtajában megállt és
40 perces beszédet tartott. A meglepett ven«
dégek, akik szívesebben ültek volna asztal*
hoz, fagyos hallgatással felelték a szónok-
latra. Streicher azonban szétosztotta köztük
a Stürmer vérvádszámát, majd a nürnbergi
városházára reggelire hívta meg az ujságiró*
kat. A meghívásnak senki sem tett eleget.

A Streicher-féle lapok egészen másképpen
közölték „Franien i>éres cárjának '* az angol
újságírók részére rendezett „foga dását **.

Zsolnay.
Nácilapok megtámadták Paul Zsolnay

könyvkiadót, akit magyar zsidónak neveztek.
Zsolnay most a Deutsche Wochenschaü-hoz
intézett levelében tiltakozik a magyar zsidó
elnevezés ellen. Ö „csehszlovák" állampolgár,
mert Pozsony mellett lakik. Ugyanott kilenc
év óta* a német evangélikus egyház felv
ügyelõje. Az ellen is tiltakozik , hogy csak
mint Frischauer, Salten, Werfel és Brod kú
adóját emlegessék.

A Pariser Tagblatt ezzel szemben meg-
rójja Zsolnayt , aki szégyenkezik õsei magyar
zndö származása miatt. Zsolnay felesége is
a zsidó Gustav Mahler leánya és anyósa má-
sodszor Franz Werfel felesége lett.

Ezekután még furcsább Zsolnay ur tilta-
kozása ...

MacDonald jelentése.
MacDonald James, a menekültügyi nép-

szövetségi fõbiztos legújabb jelentése szerint
1300 zsidó egyetemi tanár és 7000 zsidó diák
hagyta el egy év óta a német egyetemeket
Az 1300 tanár közül G00 külföldre vándorolt,
a diákok közül eddig 1500 helyezkedett el
külföldi egyetemeken.

Rövid hírek.
A francia zsidó hírszolgálat jelenti: Glogau

sziléziai városból szomorú hírek érkeztek ott
lefolyt zsidóellenes zavargásokról. Berlinbõl
azt jelentik, hogy dr; St ein Miksa ügyvéd
20 éves fiat holtan hozták haza és azt állítot-
ták , hogy öngyilkossági szándékból ledobta
magát a rendõrség épületébõl.

A Stürmer folytatja vérvád-izgatásait.
Mannheimben elbocsátottak állásából egy
könyvelöt, mért a Stürmer vérvádszámai
ellen nj 'ilatkozott Ugyancsak Berlinbõl je -
lentik , hogy Lengyel Fülöp zsidó betûszedõ,
aki az utolsó szakmájában ,- Passaun át ki-
vándorol t, mert megvonták tõle a rokkant-
sági segélyt. Lengyel Fülöp 1911 óta tagja a
nürnbergi betûszedõk szervezetének.
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Német zsidó Krónika

iwsiepiicl
fürdõ hét évszázad ótabevált módszerrel gyógyít:

reumát, kösz vényt, Isehiászt.neuralglákat. Olcsó pausálkúrák.Prospektus, felvilágosítások :

FU'«fBaz.a«i
HBKJMSK TEPUCEJ

Teles napoüra
salt, vaj , lip tói és tehéntúró, tejf el ,
dobozos emmenthali legolcsóbb es
legmegbizhatóhb beszerzési forrása

Árusítás nagyban óS Kicsinyöen
özv. SCHtAflSER BERTAlAH-íré

Naponta postoi szétküldés l
. , ' ., .•_ . .' ,' • • .- . . .  _____________________¦_——



Legközelebbi szám: augusztus 1.
. Az Országos Izr. Iroda és a pesti izr.

hitközség kegyelete báró Pap Géza ha-
lála alkalmából. A Magyarországi Izraeliták
Országos Irodájának és a Pesti Izr. Hit-
községnek elnökségei báró Pap Géza halála
alkalmából kegyelettel emlékeztek meg ar-
ról, hogy az elhunyt kiváló poitikus volt
az, aki négy évtizeddel ezelõtt , mint a zsidó
recepció törvényjavaslatának képviselõházi
elõadója, nagy szeretettel képviselte a ma-
gyar zsidó felekezet egyenjogúsításának
ügyét s ezért elhatározták , hogy báró Pap
Géza temetésén küldöttségileg képviseltetik
magukat, hálás kegyeletük jeléül koszorút
helyeznek ravatalára, családjához pedig
részvétiratot intéznek.

— Kahán-Frankl Samu megválasztását
tudomásul vette a .kultuszminiszter. Dr.
Hóman Bálint kultuszminiszter a következõ
megkapó átiratot intézte az Orthodox Köz-
ponti Irodához: Az Autonóm Orthodox Iz-
raeliták tek. Központi Irodájának , Buda-
pest. Elõterjesztésébõl és az ahhoz csatolt
jegyzõkönyvbõl tudomásul vettem , hogy a
magyarországi aut. orth. szervezetû izrae-
lita hitfelekezet országos képviselõsége f. é.
május hó 29-én Budapesten tartott gyûlé-
sén a 102.284—1905. sz. itteni rendelet 1.
3. és 4. _ -aiban foglalt hatás- és jogkörrel
és módozatok mellett, a magyarországi
autonóm orthodox izraelita hitfelekezet köz-
ponti irodájának elnökévé egyhangúlag Ka-
han-Frankl Samu országos képviselõségi
tagot választotta meg. Ez alkalomból azon
reményemnek adok kifejezést, hogy a meg-
választott uj elnök fontos tisztségében min-
denkor kiváló elõdjének nyomdokain fog
j árni. Egyben tudomásul vettem, hogy az
országos képviselõség elnöki tisztségérõl le-
mondott Franki Adolf felsõházi tagot az
Iroda örökös tiszteletbeli elnökévé válasz-
totta meg. Franki Adolfnak elnöki tisztsé-
gérõl történt lemondása alkalmából egyháza
javára közel három évtizeden át kifejtett
odaadó és eredményes munkásságáért elis-
merésemet nyilvánítom. Különös örömömül
szolgál, hogy értékes szolgálataira továbbra
is számíthatok . Felkérem az Irodát, hogy
a fentiekrõl az érdekelt elnököket értesí-
teni szíveskedjék. Budapest. 1934. évi jun.
hó 2$-án. Dr. Hóman Bálint s. k.

— As orthodox központi iroda oj elnöKe
Hóman kultuszminiszternél. Kahan-Frankl
Samu az ortodox központi iroda újonnan
megválasztott elnöke e hó 12-én mutatko-
zott be hivatalosan Hóman Bálint vallás- és
közoktatásügyi miniszternél. Megjel entek
Franki Adolf örökös tiszteletbeli elnök , fel-
sõházi tag, aki utódát a miniszternek be-
mutatta és dr. Reiner Imre az iroda jogta-
nácsosa. Hartstein Lajos elnökhelyettes
nyári szabadságát tölti és igy nem jelenhe-
tett meg. A miniszter kitüntetõ szivélyesség-
gel fogadta az elnököt, biztosította legtel-
je sebb jóa karatáról és annak a reményének
adott kifejezést, hogy kiváló elõdének
nyomdokain fog haladni és ennek szelle-
mében fogja vezetni a hazai hithû orthodox
zsidóságot. A miniszter kiemelte azt a nagy
értéket , amelyet az orthodox zsidóság mély
vallásosságánál fogva is az országos közér-
dek szempontjából jelent , örömének adott
kifejezést azon, hogy Franki Adolf to-
vábbra is az orthodox zsidóság felsõházi
képviselõje marad.

— A dardanellai zsidóüldözés. Az egész
világsajtóbán nagy feltûnést keltett, hogy
á Dardanellákról ' * többszáz zsidó családot
ûztek kJ a törõk hatóságok. Az ankarai tö-
rök partámentbén egy hozzáintézett inter-
pellációra .. a török miniszterelnök ki jelen-
tette, hogy a kormány súlyosan elitéli azok-
nak * hi^taliiokóluiiik- eljárását, akik a

zsidókat kiutasították. Az illetõ hivatalno-
kokat súlyosan meg fog ják  büntetni. A tö-
rök kormány anyagi és erkölcsi kárpótlást
fog adni a kiûzött zsidóknak.

— Ábrahámsohn Manó fõkántor kitünte-
tése. A Magyar Úszó Szövetség Ábrahám-
sohn Manó fõkántornak , néhai Komjádi
Béla temetése körül kifejtett tevékenysége
elismeréséül, a szövetség bronzplakettjét
adományozta. *

— A közkórházi betegek látogatása. Az
„Áhávász Réini" Országos Felebaráti Sze-
retet Egyesület céljaihoz hiven foglalkozik
a székesfõváros közkórházaiban fekvõ sze-
gény betegek testi- és lelki gondozásával.
Legutóbb a Horthy Miklós õfõméltósága ne-
vét viselõ Maglódi-uti kórházban dr. Far-
kas József rabbi, lelkész, Reichenberg Jakab
alelnök, Hübsch Alfréd titkár és a bizottság
számos tagja tett látogatást.

— Zsidó árvalányok uzsonnája Sándor
Páléknál. A Pesti Izr. Nõegylet Leányárva-
házának növendékeit meghatóan szép gesz-
tussal vasárnap délután uzsonnára hívták
meg Sándor Pál országgyûlési képviselõ és
neje hûvösvölgyi villájukba. Mind a 300 kis-
lány nagyszerû uzsonnát kapóit , de emel-
lett még külön is megajándékozta õket
Sándor Pálné, ki szeretõ melegséggel fo-
gadta és üdvözölte otthonában a sorssuj-
totta zsidó árvaleányokat. Dr. Hevesi Si-
mon vezetõ fõrabbi, aki az uzsonnán fele-
ségével együtt megjelent , megkapóan szép
szavakban mondóit köszönetet Sándor Pá-
léknak a nemes mievóért és gyönyörû sza-
vakban kérte Isten áldását a magyar zsidó-
ság nagy politikusának és méltó hitvesének
életére.

— A Szent Pál székesegyház uj dékánja
a zsidókról. Dr. MatthewS s a londoni Szent
Pál székesegyház uj fõpapja (dékánja) va-
sárnap tartotta székfoglaló beszédét. Eb-
ben a zsidókérdésrõl a következõket mond-
ja: „Mélységes megütközéssel tölt el a né-
met zsidók üldöz'ése. Angliában egy pillana-
tig sem lehetne ilyen sorsuk a zsidóknak.
Fe lhívom az egész keresztény világot, egye-
süljön velem abban a kívánságban, hogy a
német kormány vessen véget az üldözésnek
és adja meg a német zsidóknak az õket
törvényesen megilletõ jogokat .''

— Antiszemitizmus Debrecenben. A nem-
zeti szocialisták mûködése Debrecenben volt
a leghangosabb. A Péterfua-utca 52. számú
házban párthelyiséget tartottak fenn és in-
nen indult ki ennek a csoportnak sok bot-
rányos akciója. Legutóbb „Magyar Dolgozó"
cimen évente tízszer megjelenõ politikai röp-
iratot indítottak meg, melynek felelõs szer-
kesztõje és kiadójaként Boglyas Márton van
megjelölve. A legutóbbi kormányrendelet
után reméljük, hogy az izgatások sorozata
Debrecenben is meg fog szûnni és lehetet-
lenné fog válni az ehhez hasonló nyomtat-
ványok megjelenése, melyeknél a mai rossz
világban nehéz volna megállapítani, hogy
honnan veszik az anyagi eszközöket ugyan-
akkor, amikor a tisztességes sajitó a legna-
gyobb válságokkal küzd.

— Sebüffer Árpád kispesti izr. elemi Is-
kolai igazgatót tevékeny munkásságának
elismeréséül a Pestvármegyei Általános Ta-
nítóegyesület Kispesti Járásköre, majd az
Országos Izr. Tanítóegyesület választmányi
tagjává választotta. A nevezett fölöttes is-
kolaszéke örömmel vette tudomásul, hogy
törekvõ igazgató-tanilója rátermettségével
szûkebb munkakörén tul is elismerést sze-

; rez magának és jó nevet az általa vezetett
viruló iskolának.

— A VAC a pozsonyi tornásznapon. A
Vívó és Atlétikai Club 18 tagú tornászcsa-
pata az Országos Testnevelési Tanács start-
engedélye alapján résztvett a szlovenszkói
Makkabi-egyesületek által Pozsonyban- ren-
dezett tornásznapon. A tornásznap délelõtt
a tornászok nagyszabású demonstratív felvo-
nulásával kezdõdött, a hosszú útvonalon a
pozsonyi lakosság tüntetõ lelkesedéssel kö-

szöntötte az élen haladó VAC-csapatot. A
délutáni sportünnepélyen — melyen mintegy
5000 fõnyi nézõközönség volt jelen — elõ-
ször a VAC hármas akrobata csoportja
(Mezõ, Müller, Színiuk) szerepelt , melynek
mutatványai oly tetszést és lelkesedést vál-
tottak ki , hogy az egyidõben folyt szer-
tornagyakorlatok percekre megakadtak. A
VAC-tornászok közül különösen Tauber ,
Schwarcz "Gy. és Elek a korláton, Mosko-
vitz , Radó, Fischer Z. és Kádár a nyújtón,
Grünfeld és Fischer S. a lovon tûntek kl
tökéletes precizitással végzett gyakorlataik-
kal, az egész VAC-csapat együttes bemuta-
tója pedig állandó tetszésnyilvánítások kö-
zölt folyt le. A VAC-csapat kiváló összmun-
káját Dückstein Zoltán és dr. Kohn Zoltán
kitûnõ vezetése biztosította. A VAC-on ki-
vül 14 szlovenszkói varos tornászai, Bécs-
bõl a Hakoah és Makkabi csapatai vettek
részt a tornásznapon és ezek között az elsõ
helyet a VAC biztosított a magának.

— Az Izr. Szünidei Gyermektelep Egye-
sület a nyarallatásra felveit gyermekek elsõ
csoportjait , 148 leányt és 150 fiút foly ó hó
4-én és 5-én küldötte el Balalonboglárra és
Diósjenõre. A gyermekek 4—4 hétig marad-
nak a telepeken. Hazajövetelük után az
egyesület ujabb csoportokat indí t utnák ,

— Fehér Artúr jubi láris fellépései. Máté-
szalkán nagy szereteltel fogadta a közönség
a jubiláló mûvészt , Szabolcsi Lajos müvei-
nek tolmácsát. Klein Andor , a népszerû
hitközségi elnök üdvözölte meleg szavak-
kal a mûvészt. Az est sikerének érdekében
Varjas Lily, a Leanyegylct elnöknõje buz-
gólkodott eredményesen. — N y írbátorban
a közönség szeretetét és a hitközség meg-
becsülését dr. Révész Gyula tolmácsolta
nagy szónoki tehetségre valló Készséggel,
mely külön sikere volt az esétlynek. —•
Kisvárda közönsége szintén elismeréssel adó-*
zott a nagy mûvésznek és válogatóit nagy
közönség tapsolta a kiváló produkciókat.
Dr. Lukács Ignáené kulturszeretete eredmé*
nyczle a nagy közönséget , mely alig akarta
leengedni a pódiumról a mûvészt. — Kis *
ujszálláson a hitközségi teremben tartotta
Fehér Artúr jubileumát. Az uj elnök : dr.
Schück Gyula köszöntötte a zsidóság nagy,
mûvészét és tolmácsolta elismerését a fá*
radhatatlan kulturáli s munkáért . — Déva *
vány án teljes számban megjelent a zsidó-
ság, hogy magáévá tegye Fehér Artúr
jubileumát. Az erõs hitéletet élõ s szolidá-
ris zsidóság nevében dr. Neumann Andor
hitközségi elnök beszélt lendületes szavak-
kal nagy tetszés között. A mûvész folytatja
jubilári s fellépéseit.

—- Nemes adomány a jesivák javára.
Mint értesülünk , a „Joliol" mécs- és gyertya-
üzem igazgatósága elhatározta , hogy a je-
sivák nemes céljának elõmozdítására kü-
lön Micvo védjeggyel forgalombahozandó
gyertya- és mécsgyártmányai eladási árá-
ból 2%-ot juttat a Tomche Jesivosz egye-
sület részére. A gyártmányok ára azért ter-
mészetesen változatlan marad. Ezen nemes
elhatározás megérdemli a méltatást és mi
is csak a legteljesebb elismeréssel emléke-
zünk meg róla. Felhívjuk erre hittestvéreink
fiigyeimét , hiszen ilyen módon külön anyagi
áldozat nélkül módjában áll a nehéz küz-
delmet folytató jesivák támogatása.

— Zsldo miniszter a kanadai kormányban.
Montreaíból jelent .k, hogy Dávid A. Croll-l,
az Ontario tartományban levõ Windsor pol-
gármesterét, Ontario kormányzatában a vd *
rosok és jólét miniszterévé nevezték ki.
Croll , aki zsidó vallású, elsöizben kapott,
mint zsidó tárcát, a kanadai kormányban.

— Dr. Fejér Gyula-emlékplakett a Zsidó*
kórház szemészeti osztályán. Dr. Fejér Gyu-
lának ,a Zsidókórház szemész-fõorvosának
nyugalombavonulása alkalmából volt föor*
vostársai és tanítványai kórházi mûködésé-
nek emlékére emlékplakettet helyeztek el a
Zsidókórház szemészeti osztályának folyó*
lóján. A plakett Vince Pál mõve-
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BÉKÉSGYULA.

Békésmegye uj fõispánjának , faji Fáy
István dr. -nak beiktatási ünnepélye fényes
külsõségek között ment végbe a gyulai vár-
megyeházán. A kormányt Fabinyi Tihamér
dr. kereskedelemügyi miniszter képviselte
elõkelõ személyiségek kíséretében. Az uj
fõispánt , aki jeles közigazgatási férfi, ezen-
kívül pedig higgadt, közvetlen és befolyá-
sos ember, a törvényhalóság minden pártja
bizalommal fogadta. A gyulai izr. hitköz-
ség küldöttsége élén dr. Adler Ignác fõrabbi
tisztelgett az uj fõispánnál és mélyen járó
szavainak súlyával vázolta a békésmegyei
zsidóság helyzetét , hazafias gondolkozását ,
szorgalmas munkásságát és azon megingat-
hatlah akarását , hogy minden képességével
és erejével a magyar haza szolgálatába áll-
hasson. A fõpap csillogó szónoklata látható
hatást gyakorolt a fõispánra , aki biztosí-
totta a gyulái zsidóság kiváló fõrabbiját,
hogy a feleke zeti béke érdekében töretlenül
óhajt mûködni és bármil ye n tekintetb en
is, vallási szempo ntok mellõzésévet , tisztán
csak a tehetséget veszi f igyele m be. Ezután
a. fõispán a küldöttség tagjaitól megértõ,
meleg „ kézfogással búcsúzott el.

GYÕR.
A Gyõri Izraelita Nõegylet múlt hó 21-én

megtartott választmányi ülésén bensõséges
és szeretetteljes ünneplésben részesítette
nagyérdemû elnöknõjét , Kohn Albértnét,
abból az alkalomból , hogy páratlan agili-
tásü mûködésének hálás elismeréséül meg-
festtett e arcképét és azt az Izraelita Hit-
község tanácstermében helyezte el. A vá-
lasztmányi ülést , amelyen a választmányi
tágokon kívül az izraelita felekezeti élet
reprezentánsai is telje s számban jelentek
meg, Hercz Gézáné egylet*. alelnöknÕ nyi-
totta meg és meleg szeretettel köszöntötte
az ünnepeltet. Dr. Vermes Ödön egyleti
ügyész ünnepi beszédében ismertette rész-
letesen ázt a gyönyörû, áldozatos munkál-
kodást , melyet Kohn Álbertné elnöknõ kü-
lönösen a szegénysorsu iskolá-sgyermekek,
nemkülönben hitközségünk szegénysorsu agg-
jai és árvái érdekében kifej t. A nagyszámú
megjelentek az élénk tetszéssel fogadott
beszéd nyomán lelkesen , ünnepelte a . sze-
retett elnöknõt. Kallós Henrik dr. hitköz-
ségi elnök rendkívül fontos hivatalos el-
foglaltsága miatt személyesen nem tudott
megjelenni, ennek folytán levélben fejezte
ki a hitközség elismerését Kohn Álbertné
példaadó munkássága iránt. Schwarcz Mór
dr. fõrabbi, majd pedig az egyes izraelita
felekezeti intézmények nevében Rothauser
Lajos dr., Lefkovics Ármin, Pollák Lipót,
Szabó Miksa dr., Bergl Hugó, Weltner Er-
zsi, Rothauser György dr., Bokor Ernõ és
Wachsler Dávidné méltatták az ünnepelt
érdemeit . Végül Kohn Álbertné meghatott
sáfárokkal köszönte meg az ünneplést. A
Gyõri Izraelita Nõegylet népszerû és nagy-
rabecsült elnökasszonyának ünneplése a
táros egész társadalmában élénk visszhan-
got keltett és ahhoz az elismerés és a sze-
retet érzéseivel csatlakozik mindenki, mert
Kohn Albertnének a jótékonyság terén pél-
daadó mûködése nemcsak a felekezeti in-
tézmények, hanem a város egész társadal-
mának megbecsülését vívta ki.

KISBÉR
¦Mágkapóan kedves ünnepségben volt ré-

sze ífiiUu* 1**' délután Kisbér községnek.
Abból >áz .illaflomhól , hogy Moskovits Lázár
rabbi elsõszülött fia, Tibor felvétetett Ábra-

hám szövetségébe, a közszeretetben álló pap
meghívta • magához . községének , minden
egyes tagját. A nagyszámban megjelent ven-
dégség meghatva hallgatta a rabbi magas-
szárnyalásu, megragadó szónoklatát, amely-
ben a hetiszakasszal kapcsolatban szép. ha-
sonlatokkal' a papnak és apának kötelessé-
gét .fejtegette , õszinte gratuláció kisérte a
közkedvelt pap szavait. Majd Btasz Andor
rabbijelölt emelkedett szólásra , s miután a
jelenlevõk nevében szerencseóhajai t tolmá-
csolta, gyönyörû képekben beszélt a papság
nemes célokban, fenséges eszmékben gyökér
rezõ hivatásáról. A hosszantartó taps után
énekek, szömirauszok hangzottak el, melyek
végeztével a jókedv û társaság egy felejthe-
tetlen kedves délután emlékével 'Oszlott szét.

Július 13-án kedves . vendége volt a kis-
béri hitközségnek; Gelbermann József rabbi,
aki az elöljáróság felkérésére a. péntek esti
istentisztelet keretében mélyenszántó be-
szédet mondott. A prédikáció Isten megis-
merését és a zsidóság - feladatát fejt egette
gyönyörû szavakban. A fiatal lelkész — ki
külföldi tanulmányútja elõtt áll — tartalmas
beszédével óriási hatást váltott ki hallgató-
sáeából.

KISVÁRDA.
Grosz A. Hermann manchesteri fõkántor

Kisvárdán sógoránál volt vendégségben,
amikor is a Kisvárdai Orth. Izr. Hitközség
vezetõsége f. hó 7-én szombaton az elõ-
imádkozással tisztelte meg. A kántor gyö-
nyörû szép és kellemes hangjával és imád-
kozásával felejth etetlen órákat szerzett a
nagytemplom közönségének.

MÁD.
Tamuz hó 17. napján volt a két éve el-

halálozott világhírû fõrabbink, vVín^er Li-
pót halálának évfordulója. Nagymagyaror-
szág minden részében lakó , tanítványai és
hivei együttes határozatot hoztak elhalálo-
zása alkalmával, hogy emlékezetét minden
idõkön át fenntartják és halálozási évfor-
dulóját az egész talmud befejezésével , szi-
jum hásász keretében fogják áldásos tevé-
kenységének helyén, Mádon ünnepélyesen
megtartani. Ez évben ez az évforduló szom-
batra esett s igy már pénteken százával
érkeztek tanítványai és hivei az Ország
minden részébõl. Különös díszt adott ezen
ünnepélynek Halbet stam Sólem ujfehértói
rabbinak, a halhatatlan neúszandeci rabbi,
Chaim Haiberstam fiának jelenléte, kit
megszámlálhatatlan hive kisért el ezen út-
jára. Szombat este tartották meg kétszáz
teritékes diszlakomával egybekapcsolva a
szíjum-hásász ünnepélyét. Beszédeket Hai-
berstam rabbi, Ehrenreích mádi, Teitelbaum
putnoki rabbik tartottak. A hajnali órákig
maradt együtt az ünneplõ társaság a leg-
jobb hangulatban. . Végül az egész társaság
kivonult a < megboldogult rabbi sírjához ,
hová egész nap tartott a hivõk zarándok-
lása. A lélekemelõ ünnepségeknek megren-
dezése agilis hitközségi elnökünknek: Sal-
zer Jenõnek és nejének az érdeme, kinél
egyszersmint a fentemiitett hírneves rabbi
szállva volt.

MARCALI.
Június hó 24-én tartották meg Marcaliban

Istenben boldogult dr. May er Ignác mûvé-
szies és impozáns sirkõemlék avatási ünne-
pélyét hozzátartozój a és nagyszámú tiszte-
lõi jelenlétéb en. Dr. Winkler Ernõ nagyka-
nizsai fõrabbi szépen felépített sirkõavatási
beszédében méltatta Istenben boldogult dr.
Mayer Ignác hittestvérünk nagy és feled-
hetetlen érdemeit ugy ügyvédi pályáján,
valamint a marcali-i izr. hitközség és annak
intézményei felvirágzása körül hosszú évti-
zedeken keresztül kifej tett buzgó munkás-
ságát. — A marcali izr. hitközség1 által
fenntartott elemi iskola { torriáühnepétyét "f.
évi jún ius hó 17-én , záróvizsgáját ér záfó-

1 ünnepélj-ét fi é. juniüs hó .. ' _R-én tartotta

meg. Ezen iskolában Gábor Ignác tanítómár 14 éjre mûködik teljes megelégedésre
Dr. WínJ-fer Ernõ fõrabbi Gd&or Ignác
tanítónak eredményes munkásságáért a IX.
izr. községkerület nevében mondott aszép számban megjelentek elõtt igaz kö-szönetet ezévi fáradozásáért.

PÉCEL.
Július l-én, vasárnap tartotta a Péceli

Frontharcos Csoport zászlóavató ünnepé-
lyét A környék és a fõváros nagy érdek-
lõdése melleit, fényes külsõségek között
avatták fel a gyönyörû nemzetiszínû se-
lyemzászlót, amelyet a helybeli felekezetek
papjai templomaikban, majd az ünnepség
színhelyén, a Hõsök szobra elõtt megáldot-
tak. A zsidó templomban a délelõtt folya-
mán a község elõkelõségének meleg érdek-
lõdése mellett áldotta még gyönyörû be-
széd kíséretében a zászlót Eisenberger Géza
gödöllõi kerületi fõrabbi, amelyet elõzõleg
Hartmann kántor szép Mátauvu éneke ve-
zetett be. Az ünnepség a Himnusz elének*
lésével ért véget.

SZEKSZÁRD.
A szekszárdi izr . hitközség — amint már

azt közöltük —- ' május hó 26-án tartott köz-
gyûlésén sióagárdi Zöld Már ton tábornokot
disztagjáv á választotta. A hitközség a dísz-
tagságról szóló mûvészies kivitelû okmányt
június hó 8-án a zsúfolásig megtelt temp-
lomban díszközgyûlés keretében adta át a
táb<" noknak. Eisler Manó hitközségi elnök
m. -,,-ayitó beszéde után küldöttség hivta meg
sióagárdi Zöld Márton tábornokot, kit az
elnök a hitközség nevében meleg szavakkai
fogadott. Majd mincha-ima tartamára fel-
függesztette a közgyûlést. A fényes isten-
tiszteleten a kántori funkciót Benau Lipót
a szekszárdiak kitûnõ fõkántora látta el.
Istentisztelet után dr. Rubinstein Mátyás
fõrabbi mélytartalmu beszédben üdvözölte
a tábornokot , Isten áldását kérve a magyar
zsidóság büszkeségére, városunk kitûnõ
szülöttjére, hitközségünk elsõ disztagjára.
Majd dr. Krón Ferenc elõl járó, a X-ik ke-
rület helyettes elnöke, a községkerület ne-
vében költõi szárnyalású beszédben üdvö-
zölte az ünnepeltet , méltatván katonai si-
kereit és a zsidó hitélet elmélyítése körül
szerzett érdemeit, kemény szavakkal osto-
rozva az elpártolást, mély a hitközség ke-:
belében megrendítõ mérveket kezd ölteni.
A mély hatást keltõ beszéd után Günsz
Sándor, a Chevra Kadisa elnöke, a Chevra
nevében megható szavakkal köszöntötte a
tábornokot, kinek szülei - a: szekszárdi te-*
metöbén alusszák örök álmukat. Az el-
hangzott beszédek után Eisler Manó hitköz-i
ségi elnök átadta a disztagságról szóló ok-
mányt, mely Barna Gyula, a hitközség el-
lenõrének mûvészi kivitelû mesteri mun-
kája, melyért a közgyûlés elismerést és kö-
szönetet szavazott Ezek uthn Zöld Márton
tábornok mélyen megindulva mondott kö-
szönetet a kitüntetésért, hitvallást téve
zsidósága mellett, buzdítva az ifjúságo t,
hogy szeresse a hazáját és ragaszkodjék
õsi szent vallásához. A nagy hatást keltõ
beszéd után a hitközség ta_gjai szûnni nem
akaró éljenzéssel ünnepelték a szekszárdi
hitközség elsõ disztagját, mellyel a hitkö*
ség elsõsorban önmagát tisztelte meg. A fe-
lejthetetlen ünnep — melyen a város más
vallású polgárai is nagy számban vettek
részt — a Himnusszal zárult. —- Ugyanezen
a napon este 9 órakor tartotta meg az újon-
nan megalakult Talmud-Tóra megnyitó elõ-
adását a Kereskedelmi Kaszinó nagytermé-
ben, mely ezen alkalommal szûknek bizo-
nyult. Eisler Manó hitközségi elnök lelkes
megnyitó-beszéde* nyitotta meg áz elõadást.
Deutsch Rózsika, a Kiss József leányegye-
sület tagj a két zsidó tárgyú költeménnyel
aratott jól kiérdemelt síkért. A Talmud-
Tór_t célját és jeiéritõségét dr. Rubinstein
Mátyás- fõrabbi, ezen intézmény égyRazi ei-
njök îöéitöít* - mt$$mmobeszédben.

ZSIDÓ ÉLET
A VIDÉKEN



Sióagárdi Zöld Márton tábornok tartott ez-
után izzó hazafíságtól teli tett elõadást harc-
téri élményekbõl. A hitközség disztagja
nemcsak hithû zsidónak és kitûnõ katoná-
nak, de élvezetes elõadónak is bizonyult. A
színes képekben gazdag elõadást Barna
László, a Vázsonyi Vilmos önképzõkör
nagytehetségû tagjának . két nagy hatást
keJtõ szavalata követte, melyek Szabolcs i
Lajos legszebb verseit hozták közel a kö-
zönséghez, majd Wimmer Jenõné, Benau
Terike , uraõ tksztacsengésü mûvészi ének-
számaival valóban felejthetetlenné tették a
nivós kiilturestét. A Szekszárdon kivül is
már jól ismert énekmûvésznõt Steiner Sá-
rika kisérte nagy szakértelemmel, ugyan-
csak õ látta el a templomban precíz játé -
kával , az ünnepélyes istentisztelet orgona-
kíséretét. Dr. Miklós Sándor ískplaszéki el-
nök, a Talmucl-'TÕra világi elnöke meste-
rien felépített záróbeszédében mondott kö-
szönetet sióagárdi Zöld Márton tábornok-
nak az erkölcsi hatásában felbecsülhetetlen
elõadásáért, valamint az összes szereplõk-
nek. A Himnusz hangjai után azzal a fel-
emelõ érzéssel távoztat a hitközség teijes
számban megjelent tagjai, hogy a hitközség
lelkes; vezetõsége által ..megalakított Talmud-
Tóra a hitélet elnáélyitése körül missziót
van hivatva betölteni.

Családi értesítõ
HYMEN

Diamant Gizi és Goldstein Dezsõ, Gold-
stein Albert fõvárosi nyomdatulajdonos fia,
jegyesek.

Politzer MÓr 'és neje Stricker Elza leánya
Liliké Pápa és Hercz Gyula õrfalu, jegyesek.

Rappaport Anci (Budapest—Saujhely) és
Trébitsch. Dezsõ . (Szombathely) j egyesek.
(Minden külön értesités helyett.)

Grünfeld Paulát , Sárospatak, eljegyezte
Teitelbaum Mór TáUyáróL mely alkalom-
ból a „Tállyai Tiferesz Bachurim" szívélye-
sen gratulál.

PASZITA
Szombat délután tartották tneg á Siesta

szanatóriumban Sós Endre fõszerkesztõ
f i&hak, Ivánnak, Ábrahám frigyébe való
felvételi ünnepét , amelyen nagy számban
jel entek meg a család barátai. Ott vol-
tak többek között : Hevesi Ferenc és
Würdi ger József fõrabbik , Fábián Béla
és Gál Jenõ országgyûlési képviselõk,
Roóz Refcsõ és Feleky .  Géza fõszerkesz-
tõk , Nagy Lajos fõvárosi bizottsági tag,
Román Ernõ müépitész, Do bó Dezsõ fõ-
törzsorvos és mások. Az ünnepséget kö-
vetõ uzsonnán Hevesi Ferenc fõrabbi
köszöntötte meleg szavakkal Sós Ármin
vezérigazgatót, a nagyapát és Sós Endrét ,
az apát, azt kívánva, hogy a neves család
harmadik generációja is az elõdök ösvé-
nyén j árjon.

Dr. Grün Albert ercsái ker. fõrabbi és
Schj vitzer Mária folyó hó 29-én, vasárnap
d. u. %4 órakor , tartják esküvõjüket á
dchány.utcai templomban.

Weisz- Olga (Debrecen) és Edelstein
László (Miskolc) június hó 24-én tartották
esküvõjüket Nyíregyházán. (Minden külön
értesités helyett.)

HÁZASSÁG

rpi fi**'Ü-ISW3Í
_rL*KS_- akkor cipõit NAGY S.
__TL-LÍS^itei_ raodent ortopüd-cipé-znél ké-

f̂c___H________Ej BztttetMte :M*a_H_ium-l-8rut 11
__ ^^^WJ-aWy Gr. Károlyi u. old- Thtvõ.8&-1^6

A MAGYAR IZR. NÕEGYLE-
TEK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE
elhelyez otthonába n vidéki ori-
leányokal , kik Budapesten vég-
zik iskoláikat , vagy más, ehhez
hasonló tanfolyarool1 végeznek. Áz
ellátás szigorúan rituális. Bõvebb
felvilágosítással szolgál az iroda,
VII.. Sip-utca 12. Tel. 41-9-19._

oo-»

A MAGYAR IZR. NÕEGYLE-
TEK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE
által fentartott  ápolónõképzõ
tanfolyamára a felvételek most
vaunak folyamatban . E tanfo-
lyamra jelentkezhet minden olyan*
leány vagy asszony, aki érettsé-
gizett , vagy a középiskola j iégy
osztályát végezte el. Felvételi
korhatár 18—30 évig. A tanfo-
lyam 18 hónapig tart , mely idõ
alatt a növendékek az e célra
berendezett otthoniba.. laknak:
bcnnlakás kötelezd. Az ellátási
dij havi 60 pengõ, mely összeg-
ben * bennfoglallatik: teljes ellá-
tás (szigorúan rituális), lakás,
fûtés , világítás , mosás, fürdõ stb.
Minden további felvilágosifásokat
a MINOSz központi irodáj a. Vlí.,
Sip-utca 12. ad meg. Tel. 41-9-19.

tói

Keresek
6—7 és 9 éves gyermekeim metté
fiatal , szerény igényû izr. leányt^
aki a háztartásbaj . is segédikezaMt
augusztus elsejére. Ajánlatok kül-
dendõit MQnz Sámuel biztosítási
tísz-viselõ címére, Kás-kunmadö-
ras. 809_
* I I  i - i ¦ i i . . .  i— ¦¦ , . m — i ¦¦— ., _ I I  —

Berlinben
mûködött , Hideshcimer-félc sze-
mináriumban képesitett nõtlen
hidanfarrá r, héber nyelvoktató ,
francia és olasz nyelvtudás**!
megfelelõ állás t keres. Megkere-
sések Grósz Sándorné, Hajd ú-
szoboszló. 638

Tanítónõ
perfekt német , hosszú gyakortef-
tal állást keres. Grünfeld Hermin
Miskolc , Széchenyi-u. 90. 8687

Gondos Sándor
modern zsidó könyvkereskedése
Budapest. VI.. Andrássy-nt 67. I.

623

2 fiuer nõsülne
vagyonos családból , harmincasok*
j ó pozícióban . Hozomány másod?
rendû kérdés. ,,Két nõvér" j eli-
gére TeiizcT hirdetõjébe , Szervita-
tér.

—

Házvezetõnõ
kitûnõen fõzõ, intelligens n6,
gyermektelen házaspárhoz vidékre
felvétetik. Jelentkezés : Bajza -utca
29. III. 1. Csak 2—3 kõzött . 630

,i I I  
¦ **

Vallásos
körépigikolai tanárcsaláü fiu-
vagy leánydiákot vállal. Hirsch ,
Hernád-utca 50. II. 4. 9017

m-

Szigorúan ortb.
tanitónál Hu vacv leánydiák telj es
ellátást kaphat , zongorahasználat-
tal. Würddger, Hernód-u. 50. HL

9U28

Tegyen Ön is próbái
rendeij e KUPFLERJVAl. kewtját.
Vilmos császár-ut 39. Teleion 167
•~5Z_ .. . *»

Bármilyen
szellemi vagy fizikai munkát vál-
lalnék. Egyéves orvostanhallgató
vagyok, német és olasz nyelvet
bírom. Cimen.: Langer Gyula ,
Pestezentförinc, Üllöi-ut 123. 645

49 éves
izraelita nõtlen férfi nõsülne,
vallástudó, 35 évig. Feltétlen szép
és jó nõt , lehet özvegy, esetleg
két gyermekkel is (fiu , ieáay,
inkább két Leányka) 10.000 pengõ-
vel, 5000-et öt év után vissza.
Saj át vagyonom 16.00G pengõ.
Daee és Micvó jeligére. 8688

.Fiatal
22 éves izraelita órás segéd, ki
a szakma minden ágában — kis
és nagy munkában — telj esei,
perfekt, sajá t szerszámmal nn-
delkczik, állási keres, vidéki vá-
rosban is. CLm Krausz Sándnr,
Miskolc, V&rösn>_H-ty-utca 18.

9023

Megbizható
középkorú leány elmenne kisebb
háztartásba va _y magánoshoz
vidékre is. "Wohl Júlia, Budapest ,
Csángó-u. 4. Tejíiók. 9024

Melyih uidOHi
urfcsai-k. hívna meg néhány hcles
nyaralásra harmincas, izraelita ,
nõt len, jomódu, ismertnevû festõ-
mûvészt. Szives megkeresést
„Ellenszolgáltatás képpel". Pallós
György , Akácía-u. 18. Papirüzlet.

647

45 éves
a háztairtás minden ágában per-
fekt , finom, fõzésihez értõ neológ
zsódó házvezetõnõ bizonyitványok-
kal , vidékre is ajá nlkozik. I. ÍS.»
Szövetség-u. 38. I. 10. 642

Izr. leány
elmenne idõsebb házaspárhoz ház-
tartásba vidékre is. Izábella-u. 73.
í. 3. 648

Hogy polgárit
végzett , j6 családból vaió fiai bár-
milyen mainkat elfogad, B. J. VI.,
Bulyovszky-u . 37. földszint .1. G46

Középkorú
intelligens német-magyar gyer-
mekikis asszony elhelyezkedne zene-
rud ássál. özv. Lányi Andorné,
Dembinszky-u. 44. II. 7. -43

Vidékre
mennék* (anitani hébert , németet,
közéjpisJeolára elõkészítek nyárt
kosziért ' és lakásért. Szives aján-
latokat ./Rabbi szeminárista" jel -
igére a kiadóba. 6Í1

Özvegy Kötnöm uraK
43—52 évesek, rendes exisztenciá-
val biróút , ki venne el feleségül
csinos, intelligens, telj esen árva,
korrekt nrileányt 5000 pengõ ho-
zománnyal. Leveleket ,.Jól j ár"
jeligére a kiadóba kérek. 8679

Magányos
nrxoó keres középkorú, független
nõt. ki háztartását eláátaá. Je-
lentkezni 10— 12-ig Brand, Német-
völgyi-u t «. ..'._ . ;. _ -_ ... _. 8019

^1 __

Templomi hímzések
Práttchéss tórakópeny legszebb
kivitelben olcsón készül. Herz
Emma. Budapest IV.. Kossuth
Lajo s-utca 3. I. emelet

41 éves
izr. uriasszony, Pest mellett ház-
és üzlettulajdonosn. férjhezmen -
ne j övedelemmel, vagy kisebb va-
gyonnal rendelkezõ izr. úrhoz.
„Esetletf benõsülés". 9022

3_2 éves
elsõrendû bizonyítvánnyal rendel-
kezõ házvezetõnõ, aki bosszú ideig
uri társsal mûködött, elsõrendûen
fõz, süt és a háztartás minden
ágában jártas, augusztus 1-ére
állást keres uri családnál. Leve-
leket: Halász Jenõ. Budapest ,
VIIL, Visl Imre-utca 14. III. 1.
k_Idei.dõ.k. 705

Intelligens
zsidó asszony a háztartás összes
ágában j ártas házvezetõnõnek'
aj ánlkozik , szerény igényekkel'.
Vidékre is megy. Cm. VIIL, Pál-
utca II. ndv. töldsz_ 8. 640

Saszt vennék
Ajánlatoka t „Kifogástalan állapot-
ban" jeligére kérem. ,817

Férfiruha
ftzabészatban teljes . szakkép-
zettséggel, kereskedelmi dolgok
te-j es ismeretével, azonnali elhe-
lyezkedést ' (esetleg • augusztustól)
keresek szerény feltételek mellett.
Kelemen Salamon szabómester,
Pápa, Jókai Mór-utca 66- 650
i-n— — .— -. —¦..— — —ii..-—,J , „_. —,—.¦¦— ¦ i I I  —..i—

Korlátlan
italmérésser •üzlet és Iteûrás kiadó.
Kálmán Dezsõ, Gyöngyöspata. 8677

Gyakornok
j ó. házból szép kézírásai, nagyke-
reskedésbe felvétetik . Kézzel irott
ajánlatok „Megbízható 485" jel -
igére a kiadóba. 8676

Palesztináitól
kiutasított , 30 éves, nõs, két gyer-
mekes családapa, ¦•¦ zeneileg kép-
zett, kellemes tenorhangu kántor,
kar- . és orgonaképes, Schochet
Ubódek Wekore hitoktató keres
ál lést azonnali belépésre. Ünne-
pekre is elmegy. Bomba-ura Sám-
dor, Miskolc» Bors vezér-u. l'/b. -

608

Intelligens
szerény, jobb családból való fia-
tal német leánykát, két kis fiam
meMé felvennék és kinek ió ott-
hont nyújtanánk. Cim; Dankner
Henrik, Belváros. IV., Haj ó-u. 5.

612

42 éves
diplomás rokonom részére házas-
ság céljából hozzáillõ izr. arilányt
keresek. Leveleket csak hozzá-
tartozóktól „25—30.000" Boros hir-
detõbe, Andrássy-út 54. 9020

Elemista
középiskolás korrepetálását olcsón
vállalja Schv/arz Vilmos taniló,
Budapest, VIL , István-ut 5. I. 14.m
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No. 612/934.
PÁLYÁZATI fflRDETÉS.

Az Erdély—Bánáti Országos Izrael ita Iro-
da ezennel pályázatot hirdet:

1. Oly egy iv terjedelmû dolgozatra, mely
akár*a hittudományok, akár a zsidóság tör-
ténetébõl vett tárgyat dolgoz fel. A legjobb-
nak itélt dolgozatot a dr. Eisler Mátyás
Afápból 2000.— Lei ,a második helyen leg-
jobbnak itélt müvet pedig 1000.— Léi juta-
lomban részesítjük .

2. Oly egy iv terjedelmû tanügyi dolgo-
zatra, mely a zsid ó, iskolákat érintõ aktuális
tanügyi kérdést, vagy a hitoktatás körébõl
vett kérdést dolgoz fel. A legjobbnak itélt
dolgozat a dr. Vértes Adolf Alapból 2000.—
Lei, a második helyen legjobbnak , itélt mü
pedig 1000.— Lei jutalomban részesül.

Az 1. pályázatra csak romániai szárma-
zású, vagy Romániában mûködõ rabbije-
löltek, a 2. pályázatra szintén csak romá-
niai származású vagy Romániában mûködõ
izr. tanárok, tanítók és tanítójelöltek pá-
lyázhatnak.

Az idegen írással, vagy gépírással leírt és
a; szerzõ nevét < tartalmazó jeligés borítékkal
ellátott pályamunkák f. évi október hó
30-ig küldendõk be alulírott orsz. irodai el-
nök cimére (Oradea , str. Vlahuta 3).

Az Országos Iroda Elnöksége jo gosult lesz
a pályanj'ertes és a netán dicsérettel kitün-
tetett müveket felolvastatni és kinyomatni.

Oradea—Cluj, 1934. július 10. Dr. Ador-
ján Ármin, az orsz. iroda elnöke , Lax A.
Salvator fõtitkár. ¦ 

Német kóser gyermeküdülõ
Sióiokon

Fenyõerdõ közepén . a strand
moHctt. Orvosi felügyeleti Szak-
avatott tanerõk. Bõséges ellátás.
Havi 80—100 P. Játék , sport.
Prospektus. Tante Renée. Siófok ,
Vilma-telep. Fenyvesspr 7. 8486

siiíopuan uaiiasos
hízban

leány vagy fi úgyermek ai iskola-
idényre ellátást nyerhet. Gondos
felügyelet, jutányo s ár és díj talan
Iskolai segítség njrujta'ik. Cim:
Szántó Andor. Budat>est . VIL ,
Huszára. 6. f. 3. 614

Tóra
szakértõk szerint ri tka példány,
elarttó. Jelige: ..Ezüstíclszerelés-
sel" kiadó-hivatalba 9029

Háztartás
minden ágában j ártas szabónõ
nagy leányok mellé esetleg anya-
helyeUesnck uri családnál elhe-
lyezkedne. Jelige: „Kis fizetéssel"
kiadóba. W3Q

megnõsülne
nagyobb vidéki városban levõ, " jó l
bevezetett Ryárvúllalat. 43 éves
társtulajdonos a 15 .XX) p?ngõ bo-
jtom'anyai. Csinos, fess. házias,
BXQÜd. 32 év körüli hajadon , vagy
gyerpplüeleö öivegy hozzálnrto-
SóíinaJc alénlatát kéi em ,Ko-

*JWMJ" jjeUS**** a kidóhivaialba .

3-aoo pengõt
adnék elõimádkozó Samesz, für-
dõ-kezelõ , esetleg Liberer állásért.
..Elsõrendû kántor" j eligére a ki-
adóba kérem. 86S9

Középkorú
fõzõminde nest. tésztához értõt ,
azonnal felveszek . Rudofcf-tér 1.
étterem. 9032

Nyilvános jogú polgáriiskotóval
kapcsolatos

Hersch alapítványi
orth. izr. Internátus

Vácon
növendékeket felvesz nyaralásra
is havi Ö0 pengõért. Prospektus.

Gi ermeK szeretõ
szerényigényü néroeUcisasszonyt
keresek 3 és 6 éves gyermekeim-
hez. Singer Sándor . Torna 8690

Középkorú
szerény igényû nõ, kis háztartás-
ba házvezetõnõnek elmenne Dob-
ulca 84. 11. 10. Réh Helén. * 9017

" " "" ""** -— •*"' H-—¦¦'— ' —¦¦.—i n--. --

Lakótársnõnek
olthont ad huszonöt pengõért Õz- -
vfsy úriasszony. Dob utca K«8.
Mar gutain ú . 9027

Héber
müveket, imakönyveket héber és
magyar szöveggel szép kivitelben,
gyorsa-i és olcsó árban készit
Klaftcr Ignác szedõgépes könyv-
nyomdája Nyíregyháza. 634

Kiadnám
zagyvamenti orth. községben két
csinosan bntorozott szobámat jó
zsidó nyaralóknak, esetleg koszt-
tal . Grünbaum Sámson. Jászalsó-
szentgyörgy. 8666

Középkorú
özvegyasszony állást keres idõ-
sebb házaspárnál vagy urnái —
beteg mellé fs — vidékre is. Pod-
mai.ic.ky-u. 18. L 6. H.-né. 9031

70 éves
be_eft ember beteg feleségével és
aégy kiskorú gyermekével a leg-
nagyobb nyomorba.., kéri a hit-
testvérek kegyes támogatását. Ci-
me': Guttniann Adolfné, Pesterzsé-
bet, Hangyatelep, V. ker. 60-ik
bódé. 750

Töúöfieteg tananeKHi
kéri a hiltcstvéreket, hogy õt,
valamint ugyancsak tüdõ-beteg hú-
gát segítségben jrésresilcmi ke-
gyeskedj enek. „Tanárfc-ölt" j el-
ige alatt készséggel ad felvilágo-
sítást a kiadóhivatal a nemesszi-
vü érdeklõdõknek. 702

A IX. kerüle ti zsidóság legkiválóbbjai ,
közé tartozóit Fisch Márk ba romfikeres-
kedõ, aki e héten 74 éves korában várat la-
nul elhunyt. A j ótékonyság és a zsidó
mieva-munka legelsõi közé tartozott Fisch
Márk , aki templomot épített házában , a
szegények százait támogatta és segítette és
megboldogult elsõ fe leségével együtt min-
dig ott volt. ahol segíteni kellett. Végtiszles-
sége százakra menõ tömeg jelenlétében
ment végbe vasárnap. A páva-utcai temp-
lomkõrzctet. melynek hûséges tagjai közé
tartozott , Weisz Mór, a körzeti választ-
mányt Szabó Rezsõ és H ofmann Samu elöl-
járók képviselték . A gyászbeszédet dr.
Hevesi Simon vezetõ-fõrabbi tartotta , mely-
ben megrendítõ módon méltatta az elhunyt
nagyszerû életmunkáját és kiváló érdemeit.
A ferencvárosi zsidóság nevében Szabó
Rezsõ vett bucsut az elhunyttól, majd Lesz-
lauer Gyula mondott megható búcsúztatót.
A Koma-egylet templomának nevében Epp-
ler Izidor rabbi mondott gyászbeszédet. A
szegények százainak hangos sírása köze-
pette helyezték õrök nyugovóra Fisch Már-
kot , kit  "özvegye, két méltó fia: József és
Zoltán és leánya Ferry gyászolnak, akik
apjuk tradícióihoz híven folytatják mun-
káját a ferencvárosi zsidóság körében.

özv. dr. SzöllÕsi Mórné júl ius hó 8-án 60
éves korábnn csendesen elhunyt. Temetése
10-én volt nagy részvét mellett.

F. hó 11-én 79 év^s korában elhunyt né-
hai EMendiener Adolf nagy kikindai keres-
kedõ özvegye, születet t Ehrendiener Rózát.
Vallásos zentai  családból származott , ahol
hozzátartozói a hitközségi éleiben számot-
tevõ szereplõk voltak. Három fia siratja a
jósí' '̂os anya elhunytát :  Ehrendiener Ignác
veliktkikii.dai kereskedõ. Erödi Manojlo
Jerõ , a Magyar Színház ügyelõje , az Egyen-
lõség munkatárs a.

SIRKÕAVA TÁS
Ff-Ivó hó 15-cn volí néhai Mü ller Sala-

mon nagyszécsény i fõrabbinak sirkõavatása
a szécsényi és a környékbeli hitközségek és
.1 rokonság részvételével. Gyászbeszédet tar-

' to l lak ""Fisehe r" jelenlegi szécsényi fõrabbi ,
Unsdor fer  Hillél losonci orth. fõrabbi és a

1 megboldogult unokaöccse, Müller Nándor
Budapestrõl.

HALÁLOZÁ S

A Kõbányai Izr. Hitközség keres két ki-
fogástalanul lapról olvasni tudó tenoristát.
Jelentkezés a Hitközség irodájában 8—
12-ig. 8688

A debreceni zsidé reálgimnázium fel-
ügyelõbizottsága pályázatot hirdet egy rajz-
szakos óraadó tanári állásra. Pályázhatnak
magyar honos, - izr. .. vallású, középiskolára
képesített oki. rajzíanáróki -A megválasz-
tandó tanár fizetése azonos az állami kö-
zépiskolákban teljes óraszámmal dolgozó
óraadó tanáréval. A. debreceni zsidó reál-
gimnázium fel ügyelõbizottságához címzett,
szabályszerûen felszerelt . folyamodványok
1934 augusztus 15-ig a debreceni zsidó reál-
gimnázium igazgatóságához küldendõk. . Az
állást 1934 szeptember l-én keli elfoglalni.

Izr. hitközségek szives figyelmébe! 40
éves, zeneileg képzett , széphangu kántor,
sóchet ubódek bálkore és oki. hitoktató ál-
lását változtatná. Cim „Állásváltoztató kán-
tor" jeligére a kiadóhivatalba kéretik.

Az egri statusquo izraelita hitközség
négyosztályos iskolájánál egy idoiglenes he-
lyettes tanítói állásra pályázatot hirdetünk.
Pályázhatnak olyan állástalan, nõtlen férfi -
tanitók , akik konzervatív, vallásos életmód-
jukat kellõen igazolni és a héber nyelvet
direkt módszer szerint tanítani tudják ,
kántori képesítéssel bírnak és kórus veze-
tésére alkalmasak , illetve azt is vállalják.
A megválasztás egyelõre egy tanévre szól ,
amely teljes megfelelés, a tanulók létszámá-
nak és a hitközség anyagi viszonyainak
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kedvezõ alakulása esetén továbbra is meg-
újítható lesz Tiszteletdíj havi 80 pengõ.
Elõnyben részesülnek azok , akik az Orsz.
Izr. Tanítóképzõben nyerték oklevelüket
Pályázati határidõ 1934 július 31. Az állás
szeptember l-én elfoglalandó. Saját kézzel
irt pályázatok hitelés okmányokkal felszeg
relve az Egri Izr. Hitközség ciméré küldene
dõk , Személyes bemutatkozás ajánlatos. Utü
költséget senkinek sem téritünk meg.

Eger, 1934 július 9. ;
nagyecséri Kánitz Dezsõ s. k.

hitk. elnök.
Dr. Guttmann Vilmos §. k.

iskolaszék! elnök.
; . . • • . - . . . • • *.

HITKÖZSÉGEK
HIVATALOS HIRDETMÉNYEI

Mûvészi síremlékek Eichbaum Mórnál,
V., Rudolf-tér 3." (Margit-hidnál). Telefon:
246—74.

A szerkesztésért felelõs Szabolcsi í-ajos Felelõs kiadó*.
Gáspár Márk igazgató - Elóflzetési árak: Egész évre
24 pengõ félévre VI pengõ J ugoszláviában ecv évre
.f*> dinár Romániába n egv *-re «"t!P lei Amerika-
bán egy évre 11 dollár. — Vezérképviselet Horoáma
részére: ..Pal las" lapterj esztõ Olui — NVomalot . a
ntóbti -t Nvowthn Müintézei R -T Icörforcóöépein:
Budapest. VL. Aradi-u S. Nyomdai sazttató: Havas »-

A nyíregyházi statusquo hitközség kán-
tori állása megüresedvén, * közelgõ nagy
ünnepekre kitûnõ elõimádkpzót keres, aki
hagyományos módon és énekkarral tud
imádkozni. Képzettségrõl és szigorúan val-
lásos elõéletrõl szóló bizonyítványok má-
solata , igény megjelölésével . f. hó 27-ig a
Hitközségi Iroda (Szarvas-u. 10.) címére
küldendõ.
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Á TABI orthodox hitközségnél jövõ tan-
évben betöltendõ egy nõtlen hitoktatói ál-
lás. Megválasztandónak az elemi iskolában
héber olvasást, bibliafordítást és Rasit kelí
tanítania; a felnõtteknek esténkint Chumisw
Rásit ..' és szómba tonkint Siur-elõadást tar-*
tani. Fizetése havi 70.— P. Okmányok a
hitközség elöljáróságához intézendõk. Úti-
költségeket . csak a megválasztottnak térit-.
jük meg. Pályázati határidõ augusztus 10.


